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Pervo poglavje.

HMunci

P siroki ravnini danasnjega Ogerskega se je gnal
tamen oblak konjikov. Mali, toda urni konji so se skoro
z zivotom tal dotikali, ki so od hitro beze¢ih podkva
bobnele. Zmiraj bolj in bolj se je kadilo, da se je skrila
v mraénem prahu cela ¢eta konjikov, dokler niso na pro-
storni travnik prijezdili in se spet iz oblaka prikazali.
Eden, ki je pred drugimi precej spredaj dirjal, je ko
bi trenil urno konja vstavil, se zasukal in zakrical nad
trumo, ki je za njim jahala, z jasnim in terdim glasom,
Vstavila se je pred njim in stala ravno kakor zid. Ta jez-
diski oblak bil je enak vibarju, ki za mickino ¢asa na
enkrat prenehavéi potem ljutiSe in huj$e dalje divja. Kar
se pred zavolj urnosti in pradenja spoznati ni dalo, se je
zdaj, ko je truma mirno stala, lozZe moglo. Bila je truma
vojscakov. To se je lahko posnelo s tega, ker so imeli
dolgo kopje, krive sable, v pasovih na levi strani svitle
noze, in male §kite. Na herbtu pa jim je visel lok in
tul poln ostrih psic. Njih obleka je bila bojna hala in
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kratke hlade z neke rujavine, stkane z volne. in kos sukna,
ki_je ko kratek pla$¢ od ram odskakal. Okorne kratke
§korne ali polopanke z $picastimi drogi na petah na me-
stu jeklenih ostrog so krile noge do kolen, ki so bile pa
drugot nage. —

Kadar je vodja ¢eto s hitrim pa bistrim vidom bliske-
¢ih oéi pregledal, je skoéil urno in lahko s konja, in ka-
kor je vodja vidila, je storila ta hip cela Ceta. Zdaj pa
je vsak privlekel izpod kratki blazini podobnega sedla
sirovega mesa, in konje so spustili, kamor so hotli iti.
Lep6 jih je bilo viditi spuscene konje, ki jih je bilo naj
manj dve sto, kako so se razkropili in na vse strani se
gnali. Pojali in dervili so se in igrali kakor vesela mla-
dina iz Sole gredé; samo tu in tam je kterikrat-kaksen
kak Sop trave vgriznil. MoZje pa so po kratki travi po-
legli. Vsak je svoje kopje z ostjo v tla zapiéil in odve-
zani $kit nanj naslonil. Bili so jezdici precej majhine,
Cokale postave, Sirokih ple¢, debele bude, kratkega vratu,
suhega ohraza in ni ga bilo viditi skorej le koli¢kaj ro-
dedega lica. Dimasti lasje so jim kakor §Cetine na kratko
¢elo stermeli. Koj na pervi pogled se je lahko spoznalo,
da ta narod ni evropejski, in res je bil iz severne Auzie,
od kodar se je veckrat in zlasti na &elu Sibe bozje, stras-
nega Atila, po Evropi pokonécevaje valil, dokler se ni na-
zadnje na Ogerskem vgnjezdil. Hunce so se ta divji na-
rod imenovali in dolgo ¢asa so divjali in razgrajali po
evropejskilk dezelah.
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Pocivajoi vojniki pa so sirovo meso, ki so ga saho
na tla vzeli, z dolgimi noZi rezali in kar sirovega pozirali.
Vodja, $e mlad ¢lovek toda gerd v obraz, je zdaj spre~
govoril in djal:

»Kaj hodnika, da tako dolgo Saksonca ni? Herbaska,
ga Se ni¢ ne vidis 2/

Herbaska pa se ozre z malimi in se bliske¢imi o¢mi
po neizmerni stepi in pravi: ,Tam le doli se nekaj vidi,
¢erna pika, kakor bi bolha skakala. On je, saksonski sla-
botnik in nobeden drug, mehkuznik, ki nas ne more do-
hajati. Toraj mi tudi nofe v glavo iti, ¢emu ga vselej
nam za pete postavi§, Per€in, cemi 2?4

yDa nam krajsi éas dela,” — mu Percin odgovori —
»In tacih imamo le premalo, ker moramo zavolj vjetega
Scavzla tako dolgo in nesterpljivo, brez delavnosti mirni
biti. Oj Herbaska! kako hrepeni moja dusa, ali §e bolj
moja roka se oskropiti in broditi v kervi tih kristjanskih
psov, tih strahopezdljiveev! Johta, vriskal bom ko spu§-
¢eno Zrebe na stepi, kadar se bomo napotili proti za-
hodu in kakor kobilice se vsuli v sovraznikovo dezelo.
Kakor travo naSe Zenske s serpom, bom kosil s sablo
Kristjane in nabadal na sulice pasje glave. Nima se mi smi-
liti naj manj$e dete v gnjezdu tih nevernikov, vsi se imajo
pokoncati in njih sela in prebivaliséa pozgati. Komaj da
mi je $e sterpeti ta tezki pokoj, to mucivno nedelavnost
in €e bi vi vsi tacih misel bili kakor jaz, davne bi bili Ze
planili po vragovih deielah.”
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»Glej, Percin, tamle gre suinji na$ Saksénec,” je
vstavil zdaj Herbaska njega in djal: ,V obraz je kakor
makov cvet, in le poglej, spoten je kak or na$i konji ni-
koli ne po nobenem jahanju. Ali ti si mu tudi dal naj
bolj zivega in ognjenega bajsa, ki gaje samaneukrotenost.

»Ali kej druzega zasluZi suznji 2/ poprasa zaniéljivo
Peréin. Zdaj je perSel jezdec do njih. Bil je ves drugaé
kakor Hunci. Bil je ¢isto mlad, tankoraven; kakih osem-
najst let je imel toda ¢ednega obraza, visnjevih in pri-
jaznih o¢i, zlatorumenih las, ki so v dolgih kodrih po
ple¢ah mabali. Vro¢ je bil v obraz; viditi je bilo, da je
veliko prestdl in se trudil na divjim konju, ki je berz.
ko je blizo spuscenih priSel, ga skusal s sebe vreéi kvi-
$ko poskotivsi. Ali ni se mu ta po volji iz§la; zalo pa
je skrivil herbet, pobesil vrat, glavo med noge vtaknil
in z vsimi §tirimi na enkrat posko¢il kvisko in spet na
tla, ki so od podkvé zabobnele. Skakal je poredni konj
v eno mer tako neprenehoma, kakor bi bil vedil, da bo
tako jezdica naj beri s sebe spravil. Tako znajdene so e
celd Zivali v hudobii!

Mladene¢ je nekoliko ¢asa to skakanje terpel, ali
ker je le vidil, da je vse zastonj, da ni¢ ne opravi in se
mu preve¢ Hunci posmehujejo, ga rudecica prevzame in
solze se mu vlijé po licih. Ce je Se tako konja s samo
nogo suval, vse ni ni¢ pomagalo. Nameril je s pestjo,
da bi mu eno na glavo zasmodil, ali ni je mogel glave do-
seti. Ni bilo drugace, mogel je s konja skociti. Konj pa
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komej &utiti, da ga nima ve¢ na sebi jezdica, poskoéi in
se zamesa med drugimi. Njegov gospodar pa se je loéil
od Huncov in sedel vstran od njih v travo in gledal za-
misljeno in sanjavo v deljo.

» N4, suznji, Jej 14 zakri¢i zdaj nad njim Peréin, ter mu
kos mesa, ki je njemu ostal, ritnisko zasmodi, kakor
bi laénemu psu kost zagnal. On pa se ni zmenil ne zanj,
ne za mesé, samo kljub in nevolja mu je nekoliko obraz
in lica prevzela.

»Mehkuznik, ne more prekuhati jedi, ki so zakrepke
moze? — se ponorcuje Percin. — Kakor goveda in osel
ne mara druzega, ko travo muliti in zernje Zveciti. Hunci,
na noge! porabimo pokojen ¢as brez dela, kakor se pro-
stim moZem spodobi. Ce nas ravno nedelavnost tare, se
saj lahko vojske igramo. Tega suznja si mislimo sovrai-
nika, ki nam bo poznejé brez dvombe v pesti prisel.”

Tako je rekel Percin, je vstal, in znaminje je bilo to
vsim, se na noge spraviti. Ve¢ ko na sto glasov se je
zaversal yrisk okrog po ozra¢ju, in konji ga zaslifali po-
korni pridejo vsak k svojemu gospodarju, da so nanje
sedli. Le divjavi konj Saksonca ni pritekel in se je dalje
pasel po stepi.

Kadar je vodja Percin konja zasédel, je zajahal k
mladenéu, ki je Se zmiraj v travi sedel. Dregnil ga je z
ratis¢em rekod: ,Na noge, gnjila klada! Sem stopi in
glej me in ne zamezi in glej, kako bomo v kratkem po
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tvojih bratih planili. Na noge, pasja vera! ali te bom s
sulico posegelal.”

"Saksonec se je pocasi vzdignil in z zaderzanim ser-
dom Hunca v obraz pogledal. Ta se je vmaknil, stopil na
¢elo tovarSev, ki so se za bitvo pripravljali in vredovali
in v stisnjenih rajdah s konca poéasi potem pa hifrise in
hitriSe nad sameca gnali. Temn pa taka igra pac ni bila
brez groze in straha. Kakor plaz gromi v delji po visoki
planini in dri¢dje se narase kakor gora vse podere in sa-
bo dervi. na zadnje se pa med strasnim treskom razprasi;
ravno tako se je truma hunskih jezdicev proti njemu
zaletvala, da je pod konjskimi kopiti zemlja gromela, Ne
kakor roj kobilic, temoé kakor sever od viharja gnan je proti
njemu truma skokoma jahala z nastavljenimi sulicami,
z grozovitim krikom in strasno zavledenimi obrazi. Osti
kopja so mu bliskale mem o¢i. terdé mem lic, konjske
kopita so se ga skor}dotikale in ostudno kricanje mu je
skozi udesa budcalo.

Mladene¢ pa je mogel veckrat take skuse prestati,
ki so mu jih Hunci nakladali, ¢e ne bi bil javalne ravno
popisano poskusnjo tako prederzno in pogumno prestal.
Ta sku$nja pa je bila grozovitnia, kakor vojakova v boju
in ¢e je e tako kervoloka bitva, ker se tukaj lahko
brani in druzih misel razun boja nima in nevarnosti ne
vidi.

Stal je mladepe¢ pred naskakajo¢o trumo kakor ska-
la v penedem morju, ki se ob njo valovje razbiti mora.



7

Stal je mosko z levo nogé naprej in s krizem rokama.
Zobé je terdé vkup tiscal in o¢i so kljubetno odperte
sterméle. Ni se ganil in ne frenil z oémi, ni ga bilo vi-
diti plaha ali bojezni na njegovih licih. Skusnja pa je
bila $e huj$i, ko so se Hunci v novi¢ za njim zbrali in
Se enkrat nad njega jahali posebno ker se ni smel ni¢
ozreti. Tak napad na videz so veckrat ponovili, fPsice z
medi premenili in nadnj mahali, da je bilo le groza
viditi.

* yStrahopezdljiva reva ti!# se je Peréin noréeval in
ga zasramoval, ko so jenjali napadati — ,vidil sim te
zamizati pred mojim medem, ker vender ve$, .da ti ne bo
stvarice koZe ranil.”

»Moti§ se Peréin! — mu reée mladened — res, da

sim zamizal ali ne pred tvojo sablo, ampak pred tvojim
gerdim obrazom.”

"Peréin to slifati je kar obledel in zobmi zaskripal.
Ni je rekel ne bele ne cerne; obernil se je in el k to-
varSem.

»Skopljite jamo globoko za tega mladenca’ — je
rekel in kazal mladenca.

»Glavo njegovo si mislimo odrezano glavo sovrainika
in pobirajmo jo, mem hitro kar se da skakaje, od til. Da
se bo pa rada dala pobrati, so ti lanenilasje porok in sicer
prec na pervi skus. Se to in potem za danes dosti.# —
Jetnik je to strasno povelje slisal, ali $e zmenil se ni,
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nikar prosil, da bi od namena odstopili. Mirno je gledal,
kako so zanj jamo kopali,. ni¢ se ni branil, ko so mu
roke vezali, ga v jamo devali in do vratu zakopali.

Zdaj so ga jeli kosmati za lase in zlasti je imel do-
kaj od razkacenega Peréina prestati, in le tak vrat, kakor
gaje on imel, zamore tako ravsanje preterpeti. Vse lase,
so mu'skustrali po celi glavi, vse obli¢je so zakrili in do
tél moleli, kje je tudi dokaj izpipanihi lezalo. Ali ni je
prislo ne prosnje ne tozbe in ne stoka iz njegovih ust.
Percin zapové, in nehajo ga kustrati. Pred njega bacne
kos mesa, ki ga je popred pred njega vergel: ,na pes,
gledati ima$ pred sebé mesd, vroce ga zeleti in ga ven-
der ne doseéi.” Z nozevim repom mu zavihne od oéi
lasé, kakor bi se oskrunil, e bi jih z rokama. ,Da te!

joka§2!7 je vesel zakrical — ,Ti je vender tvoja vpor-
nost posla 24
pNikakor !4 odgovori ponosno Saksonec — ,jaz ne

jokam, ali solze mi je vade ruvanje iz solznic prisililo, in
to mi je ravno tolika sramota, kakor ¢e kri tete, kadar je
kdo ranjen. Ali ti si plaha in bojezljiva stvar, da ga za-
grebes, ki ze tako nima oroZja. da bi se mogel braniti.
Sram te bodi, za te je kolovrat in preslica ne pa vojaski
me¢ in sulica,”

pLvizdaj, da bos sit in se naveli¢a$, panjana kaca!4
mu je rekel zaniéljivo Peréin. ,Ni ga druzega treba, da
stopim nate, in glava ti je zmeckana; ali ne, Zivi, Zivi,
da vidi§, kako se bodo mogli e vsi tvoji bratje nam
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podati, mogli pod na§ jarem se skeréiti in mogli nam
sloziti4

»Kdor si meé opasuje — pravi Saksonec — naj se
ne baha, kakor kdor ga je odpasal.”

Percin moléé zasede konja in zajaha, za njim jezdi
cela Ceta in tudi jetnikov konj.

Saksonca pa so samega pustili v tleh zakopanega na
prostorni stepi. Zastonj je skufal si roke odvezati; ni $lo,
mogel je v zemiji obtidati. Solzé se mu vderd po licih,
ki jih je Zejenz ustimi lovil in poziral, Jel je na glas toZiti
rekod :

pLakaj, moj Bog, si me dal tim nevernikom v roke
in nisi hotel, da bi umerl z brati? Bil bi {edaj ze davno
muke preterpel, ki se mi Ze skoro devet let ponavljajo
in so vsak dan tezi in manj sterpljive. O mila moja do-
movina! Kako dolgo in kako dele¢ sim od tebe! In ole
moj, mati moja! ah kako moj serce vsak dan po vas hre-
peni! Mati, ali ste koli ozdraveli od tistega vdara divjega
Hunca, ki ste mu hotli svoje dete vzeti, ali pa ste se 7e
v svete nebesa preselili? O. &e ste Ze v nebesib, ozrite
se name, na svojeganesreénega Ozbeta. In prosite svetnike,
da me k sehi vzamejo v sveti raj. Ni ga mi tukaj naj
manj$ega veselja, ni mi je pri tih fluncih naj krajse ra-
dostne ure; vse, karkoli si ta hudobni Per¢in zmisli, mo-
ram preterpeti in se vsemu vdati. Oj kako vse drugad in
kako vse bolj lepo je bilo pa¢ domd, kjer sim z ljubim
otetom po tamnem lesu ali po veselem polju in zelenih
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travnicih smel hoditi in s tovarsi igrati! Ali kadar je stari
§lehtonj zvecer nam otrokom od hrabrih vitezov, od kra-
ljev, od vil in rusdlk, od velikanov in pritlikovcev pripo-
vedaval. O kako mi je diSala medovina, peneci jeme-
novec, krepki kruh in srovo maslo, mileko ali pa mehko
pecene ribe, oj tako dobro! Mesd se pac tudi fukaj ne
manjka; ali za sirovega ne maram, kakor ti Savsavi psi;
raje jém terdo zernje in pijem kobilno mleko. Kako pa¢
lepe in Cedne so bile hife v nasih mestih! Se s slamo
krite hiSe v na$i vasi so lepSe in kakor gradovi v primeri
s Sotori tih poganov (ajdov) ki nimajo druzega dezele,
ko eno samo pusto stepo brez gér, brez hribov, brez
gojzdov, polja, vertov, in pa brez — cerkev! Ah cerk-
ve! Kako slovesno in veliastno so verne vabili zvonovi
v prostorno bozjo vezo! Kako poboino sim vselej rad
posludal nase duhovne peti! Kaj sim si vse mislil in zdel,
ako sim pri masi strei in CeZinati (z masnim zvonckom
— teZinom — zvoniti) imel, Ti Hunci pa ne poznajo ni¢
druzega in ni¢ boljsega kakor same konje, ki celi dan na
njih presedé in prejezdijo. Njih edine Zelje in misli so
hoj, mor, rop in pa pozig. Se ¢akati ne morejo, da bi
primirje z na§im kraljem jenjalo, da bi potem se spet v
mojo domovino vsuli in jo razdélili. O Bog, to mi saj daj
doziveti, da vidim te nevernike tepene in premagane in
domu zapodene. Potem rad umrem. Ali kaj, ¢e bi hu-
dobneza Peréina ve¢ nazaj ne bilo me odkopat? Zmiraj
veti jesenca moje glave; solnce bo zdaj zdaj zaslo in kdo
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me bo potle] v tami nasel? Vem sicer, da me Peréin
umoriti ne smé; ali ée bi me kak volk raztergal, bo pa
oteta nalagal in ne bo po pravici povedal. O, volka e
‘treba ni ne, da bimi glavo zmesaril, vsaka divja macka
mi jo lahko in jaz bi se ne mogel braniti. O gorje! gorje!
ti hudobni pogan! Kri moja naj pride ez te, Peréin!
Nak, tako ponizal pa se Se ne bom, da bi te prosil. Oh
kako, kak¢ sim truden!”

Solnce je vtonilo, vederna sapica je pihala in se z
mladencevimi lasmi igrala. Mravlje, ki so ga dozdaj po
volji pikale in po njem lazile, so se porazisle v mravljisca.
Vse je vtibnilo in molk je bil po celi stepi. Tudi mladen-
¢eve o¢i so vkup zlezle in se le po redkama na pol odpi-
rale, vrat se je vdal in glava nagnila.

Zveudice so se na nebu jele prizigati in rimska cesta
je povila s svojim svitlim pasom spijoo zemljo. Na-
sprotno tim nebeskim prikaznim se je v delji zatulo votlo
in hripavo tulenje volka zmirej blize in bliZe. Pa je spet
potihnilo, ko se je na &iroki stepi lutica prikazala, ki
je zdaj sem zdaj {je kriljala. Kmalo se tudi zasli$ijo konj-
ske kopita.

Sicav pisk presine zruk, ki se véasih spremeni v jasni
klic. Piskal in klical pa je jezdec na urnem konju, ki je
hitro blize skakaje baklo blizo tal derzal,

»Saksonec. revni Saksonec! kje pa si?/ se zaslisi
glas mladega ¢loveka. Zakopanec dvigne pe koncu glavo,
pogleda, pa od ognja se mu zabli§¢i, da mora spet zami-
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Zati. Zato je pa toliko glasneje zaupil, in iskavec se je
glasno razveselil in $el za glasom Bil je fanti¢ komaj
dvanajst let star, ki je zdaj bliZe prijezdil, s konja sko-
£il, baklo v tla vtaknil in reveza odkopovati jél. Perst
mu je letela spod rok, kakor psu spod nog, kadar za misjo
koplje, ali kertu, kadar za glistami rije. Zraven pa je
omilovaje ga govoril: ,Ubogi Saksonec! Knutec mi je
tiho na ulio poSeptal, kako neumno Salo je spet moj
brat Peréin s tabo imel, zato sim berZ konja zasedel in
lesem jezdil.”

»Salo 24 1 grenko besedo povzame Saksonec —
yVsi svetniki! e je to Percina Sala, ne bi ga hotel vi-
diti, kadar ga je resnica.”

,Skoda za te, Saksonee, da nisi Hunec —4 je dalje
fanti¢ govoril. k

pLakaj pa¢ ne raje volk ali pa tiger?“ rete jezno
Saksonec — ,Meni se pa ti smili§ Tiréek, da nisi Krist-
jan, ali oprosti mi roke okov, da si zamorem sam po-
magati,” — Ko mu je roke odvezal, se je kmalo odkopal.

#Ali si Zejen?¥ ga poprasa Hunéik in mu pomoli
tikvo polno kobilnega mleka. Saksonec naglo po njej seze
in debelo poziraje pije, da se buéa sprazni. ,To je bila
kapljica¥ — reée hvaleino in zadovoljen — bodi ga Bo-
gl hvala, ki naj ti kdej milostivo poverne! Tircek, ali
sligi$ volka tuliti? Ti si mu gotovo vecerjo oduzel. Maj-
hino kasneje bi bil prisel, pa bi me bil zastonj iskal in
moje glave po stepi, Samo truplo bi si bila zemlja pri-
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derzala. Vidi§ fanti¢, tudi tvoj konj &uti, da je volk
blizo.#

Tirdek se ozre na konja, ki je uSesa po koncu derzé
in restaje pri bakli stal in s kopitom ob tla bil.

+Volk?4 povzame Tiréek zani¢ljivo in vdari ob noz
v pasu. ,Naj le pride volk, muj bom Ze pokazal. Ali ti,
ubogi Saksonec. se ves tréses.” —

»Mraz mi je —% reée mladened in zacne z rokama
ploskati. ,Tvoj brat me je pa¢ pod merzlo odejo vtaknil.#

»Tedaj greva berz domu# — reée Tiréek, gre po
baklo, jo izdere iz tal, zasede konja in Saksonec plane
tudi nanj in zajahala sta ko bi ju vihar nesel. Zvezde na
nebu so mem nju letele in plamen se je za baklo vlekel,
kakor rep. Saksonec se je z obema rokama fantia po-
prijel, ki je pred njem sedé konja vodil. Dotaknil se je
njegovega noza v pasu, ki bi ga lahko naglo v svoje
roke dobil.

Zdaj pa mu}je hudoba jela na tihem $eptati: ,Stori,
kar ti porecem in ura reitve, ki si jo ze tako Zelel, je
prisla. Zabodi poganskega fanta, verzi njegovo truplo
na stepo. in kar si Ze davno Zelel, berzonogi konj te
ponese stran od tod v tvojo domovino. Hitro, ne obo-
tavljaj se! Morebiti se nikoli ve¢ taka priloZnost ne bo
dobila.#

Ali Saksonec je zavernil hudobo, kakor nas Zvelicar,
ko ga je v puscavi skugat prisla.

»Kak6 24 je djal sam sebi — ali s mertjo bi po-
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vernil njemu, ki me je pogina resil? Da bi kri tistega
prelil, ki je ravno zdaj moje suhe usta s sladko pijato
okrepcal? In kak$ina bi se potem duhovnu godila, ¢e bi
tega umoril? Poberi se satan pro¢ od mene!”

In hudoba se je pobrala, ker je vidila, da ni¢ ne
opravi. Konj pa je zmiraj dirjal in pridirjal na zadnje
na mesto, kjer so ponoéne straze kurile in Sotor Huncev
naznanile. Konj je $el kar sam skozi poznane rajde med
Sotori in se na posled pri naj veCem vstavil. Komaj pa
sta jezdica z njega bila, je veselo zarestal in Sel, kamor
ga je bila volja.

+»Mozje so v sovetovavnici? — zdaj Tiréek pravi —
toraj naju ne bo nihée motil. N4, Saksonec, lej, tvoj
stari rojak ti je lonec mesa skuhal. Jej, ljubi moj Sak-
sonec, in povej mi zraven kako lepo povest od Tomsa,
ki se naSega jezika $e zdaj ni popolnoma nau¢il#

Saksonec se je vsedel k ognju in jedel mes6, ker
ga je Ze zlo lakota terla. Zamisljen in z oémi v ogenj po-
beSenimi, je ez nekaj ¢asa jel takole pripovedovati: ,Naj
lepSe povesti, ki jih vém, mi jih je duhoven povedal od
boZjega sinu, Cigar oznanovavec je bil on v moji domo-
vini, preden ga niste vi zmano vred vjeli. Ta bozji sin
je hodil po svetu v telesu in podobi revnega ¢loveka, da
bi nase reve sam poskusil in nam iz njih pomagal. PriSel
je enkrat v’ malo mesto, ki so mu rekli Naim. Nesli so
ravno merlia k pogrebu. Bil je sin revne vdove in edina
podpora matere, ki so tedaj za njim bridke Zalovali.
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Ranjki je bil gotovo tudi sicer dober &lovek, ker je mno-
go drugih ljudi za njim za pogrebom $lo, kar se pri
revnih sicer ne godi. Ko je boZji sin pogrebce sredal in
vidil Zalostno mater milo jokati, ji rete: ,Ne jokaj!4 In
dotaknil se je nosilnic, da so nosivei postali. In rekel je
na glas merliéu: ,Mladened, jaz ti re¢em, vstani!“ In
mertvi se je obudil, je sedel po koncu, vstal in mati ga
je nazaj dobila. Njegova mati !4

Pripovedovaveu je jel kos v ustih rasti in Zalosten je
obmoléal.

»Lakaj si kar na enkrat vtihnil 2/ ga poprasa Tiréek.
Saksonec pogleda kvisko in zdihne rekoé: In on ga je
spet materi dal! Da bi pa¢ mene kdo moji materi spet
dal! O dobra moja, mila moja mati! kje ste pad zdaj
vi?! Kaké se vam god{ 2«

»Kaj tako zdihuje§ in hrepeni§ po materi?# ga je
Tiréek spet poprasal in djal: ,Dnovi in tedni minejo, da
me ni le enkrat v Sotor k materi.?

»Lat6 , ker ste vi Hunci barbarje, ki ne veste, kaj
je materna in otro¢ja ljubezen’ — mu reée na to Sak-
sonec. — Druzega vam ni mar, kakor va$i konji, rop in
plen, mor in terpinéenje bliznjih so vase edine misli.
Zato je pa tudi Perdin tako neclovesk in tudi ti fanti¢
bos tak postal, se bo§ oneélovedil, ker vi nimate ljubi-
jo¢ih mater, imate le same suZnje in $e te so vam za-
ni¢ljive. O ljuba mati moja! ali ne bom nikdar ve¢ vidil
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vaSega milega oblija? nikoli ve¢ slisal vase sladke go-
vorice 24

»Bo§ jih vidil, moj sin!¥ se oglasi nekdo v njegovem
jeziku za njim. On se naglo ozre, zagleda Gastitljivega
starca s sivimi lasmi in ga prijazno pozdravi.

»Bo$ vidil spet mater’ — je spet ponovil duhoven,
ki so ga Hunci Tomsa klicali — ,bo§ jih spet vidil, da
se ne bo$ nikoli veé lo¢il od njih. V hisi nasega Boga
je dokaj stanovaliS¢ in njegov sin je pred nami tjekaj Sel
mesto pripravit za nas. Tam se bodo vse solze posusile
in vse tozbe omoléale.”

»O da bi bili pa¢ ze tamkej!” je izdihnil hrepenece
Saksonec.

»Bog je vsakemu svojo mejo dal, ki je nima presto-
piti# — je rekel duhoven vmes — in dostikrat je njegova
pomo¢ blize, kakor mislimo.

pAli Ze ne dakava osem celih let odreSenja? milo
Saksonec na to odgovori.

»Tisu¢ let je Gospodu, kakor en dan’ — rece duho-
ven — ,in mi smo povsot v njegovih rokah.”

To je potolazilo Saksonca, in kar po dnevi ni imel,
je imel obilno po noti v sanjah. Skor vsako no¢ se mu je
sanjalo, da je domd v rojstni deZeli, v oCetovi hisi pri
Ljubih starisih, pri mili materi!



Drugo poglavje.

Primorana prememba.

PR

Bilo je poleti 932. leta. Stal je Saksonski kmet na
poldnevni strani pred svojo hiSo' v Kejsevem, dve uri od
mesta Mezibora. Pri njem je stala Zena in éedna sedem-
letna héerka. Vsi trije so se veselili cvetede terte, ki se
je po hisni steni ovijala. Vinska terta pa je bila takrat
v Nemski deieli zlasti v severni redka stvar. To pa je
njegov brat iz Laskega prinesel, ki je bil duhoven in po
opravilih v Rim poslan.

»Toliko grozdov §e ni imela nobeno leto” — je zacel
kmet nji praviti: ,Veé, kakor pol drug sto! Kako paé
lepo in prijetno disi. Ce ne bo merzlega de7ja, dokler
cvete, in se jeseni presgodaj mraz ne zaéne, je obilo sa-
du pridakovati. Ni ga meréesa na terti, ni je snedene gosen-~
ce in ni ga glodavega &erva na sadnih drevesih. Le s tefo
se sicer dobro pospesi. Ali terta ne take. Kakor pirnica
se. vkorepini in samo berst je treba odrezati, in ga v tla
zakopati .in terta ‘je zaplojena. Kaj veé truda prizadene
poilahnenje lesnikovcev, ako ravno imam tudi v tej redi

2
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dokaj srete. Le poglej, ljuba moja, kako &versto ce-
plenci Zené! Same 7lahtne drevesa so iz rodovitnega
Laskega prmeaene od brata Bonifaca. V treh letih, ce
pred ne, jih menim presaditi i in v desetih bo sadja, da
ga bo le lepo viditi.

,,Ce tadas zmij v tvoje gnjezdo jajca ne znese, mili
sosed!” se smejaje nekdo za njim oglasi. — Jaz pravim,
upanje in &akanje je Ze marsikoga vkanilo. Yem, Ane,
e bi te prosil za eno terte, da mi jo das. Ali ¢emu sa-
diti, da bi drugi sad brali? Tega ne nikakor! Kako pa
kaj, kadar bojo grozdi naj bolj zreli in mikavni in pride
kak klatovitez mem in obere terto? in kar njemu ostane,
poberé njegovi oprodi 24

»Sim se pa saj do tistega Casa terte veselil” — mu
odgovori — ,in delo mojih rok je Zejne napojilo. Ali
hocem ra_]sl steno prazno gledati in roke kriZem derzati 2
Ce bi vsi tako delali kakor ti, sosed, ali bi bilo v celi
dezeli kej razun kislih in pustih lesni¢nikov, ternilja in
vinike. Jaz pa pravim: ,dpanje terdo odpira nam neb6.”

»Mi ubogi kmetje Ze celé ni¢ dobrega nimamo
pridakovati” — mu odgovori sosed — ,Kadar se knezi
-ali vitezi kej sprimejo in kavsnejo, nas pobijat poslejo
in mi moramo za nje kri prelijati, ali pa gotovo, kar
imamo posesti, zgubiti. Polja nam sicer ne morejo vzeti,
ali hise nam lahko poigé, Zivino odZeno, drevje pose-
kajo, in terfo pokonéajo, Zato samo polje obdelavam in
druzega nié.
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,Kadar pride Bonifaci moj brat kej k meni? — pravi
Rupov AnZe — ti mora glavé na pravi kraj zaviti, ki je
zdaj precej po strani nagnjena viditi. On take reéi bolj
zna kakor jaz.” -

»In jaz si pa upam? — pravi sosed — ,ivojo glavo,
ki ravno stoji, kmalo na stran nagniti, Ali mar ne ves$, da
to leto mir s Hunci steCe? Da se govori, kako Henrik,
na$ kralj, ve¢ ne misli poganom davkov v denarju in Zi-
vini dajati?4

Ko je Meta, Rupova #ena, besedo: ,Hunci slisala,
je kar v lice obledela, kakor merli¢. Potem je objela
héerko, jo k sebi pritisnila in §la z njo v hiSo. Milo je
mo?% za njo pogledal in djal sosedu : ,Tega nisilepo storil,
da si Ze tako plaho in bojedo duSo Zenske Se bolj vstrasil.
Beseda ,Hunci” meni ne pride celo leto iz ust, &e je le
ona zraven! Uboga Zena! Dva otroka so ji v zadnjem
ropanju ubili in naj starejega sinu so vjetega sabo gnali,
Toliko da tudi ona sama ni obnemogla pod vdarkom
Hunca, ki mu je hotla Oibeta vzeti. Stir mesce je lezala
za ranami in e zdaj se ji poznajo. In to si vedel, sosed,
¢e ravno Se takrat nisim bil v Kej$Sevem.#

pAli pomisli, AnZe, enkral bi bila mogla tvoja Zena
le zvediti, kaksna je s Hunci. Henrik Ze vse leta voj$éake
vadi, da bi se mogel v-bran postaviti. In tudi ve, zakaj
nove mesta stavi in stare podaljuje in vterduje. MoZgani
da se mi posusé, ée se kmalo spet boj ne ponovi. 2

Jenjala sta govoriti, ko je zdaj Se drug mo# k njima

2 »
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pri§el Imel je v roci po svojem obrezano debelo palico,
ki je z njo na duri vsake hiSe v Kejsevem poterkal in
glasno vpil: Cu;te mozje Kejsevei! Pridite semkaj, gre-
mo se posvetovat!¥

»Kaj pa je, Silo 24 ga popraSata oba,

nNe vém!“ jima je kratko odgovoril. ,Prisel je Me<
ziborcan in. prinesel pismo od kralja. Kaj bo, bosta e
zvedila,”

»Vse se mi mocno zdi, da se moje prerokovanje
spolnnje# — poprime sosed in zmaja z glavé. ,Dajte,
dajte, kietje,# se-bo reklo, ali pa bodo Hunci vzeli#

Anie je Sel koj k posovetovanju. Samo popred je
Se Meto nekoliko potolazil. Zdaj, ko njega doma ni
bilo, se hisne duri odpré in v hiSo stopi moz v sivi kuti.
Imel je kratko vstriZene lasé in rudeée lica, Zivota je bil
precej rejenega ali duSe je bil vedre in vesele. Na nogah
ni imel dru,zéga ko z jermeni podvezane podplate in ez
ramo mu je visela bisaga, kamor je milodarove rabiral.
¥ hisi je bila sama Meta in njena héerka.

pPax vobiscum! Mir'vam bodi! so bile perve nje-
gove besede. ,Tezko, ¢e ga vam v kratkem ne bo treba
miru, ker solnce kervavo zahaja. Kaj pa to pomeni, ve$
sama, mila svakinja. Vidil sim moZe KejSevce na poso-
vetovali§¢u zbrane. Ali ni taka, jeli; tudi moj brat AnZe
Jje med njimi 2 Nisim ravno zvédavast, ali vedil bi le rad,
kaj spet imajo: Dobrega je javalne.kej? Pa sej lahko po-
gakam, . da-ken¢ajo. Ali Meta, meni se vyse vidi, da si
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jokala? Kaj patije bilo¢ te prasam. Clovek mora vse %
mero delati, tudi jokati z mero. Vidil in vesel sim gle-
dal tu od zvunaj vaSo lepo terto, ki je Ze tako Eversto
zrasla, kakor tvoja hcerka. Jeli Rozvitika, tebi se Ze sline
cedé po grozdju? Vinska terta paé res je in bo naj
zlahtni§e drevd.. Njeni sok okrepéa ¢loveka in mu da
modrost, prezene skerbi in hudo voljo, to se ve, &e se
zmerno zaviiva. Zakaj si zalostna Meta? Dokler je Zenin
med svati, nimajo stradali. Ze pride ¢as sam, ko bo tega

treba. Poglej hierko — ali ona Se lepSe ne cvete, ko
vaSa terta?/
»Spomnila sim se svojih otrok’ — odgovori Meta

mnpihu in zdibne — ,ki so mi ju pred osmimi leti Hunci
umorili, spomnila sim se Ozbéta, ki so ga barbarje vjeli
in sabo gnali, in ki ga moje o&i ne bodo nikoli veé vi-
dile. Oh Bonifac, ljubi svak! $e zdaj mi buéi njegovo
kridanje in vpitje po uSesih !4

sRequiescant in pace! N4j v miru poclivajo” — pravi
mnih — ,tvoji otroci! Preterpeli so tezave danasnjih
dni, mi pa jih i imamo Se terpeti. Ozbeta pa sim bil naj
rajse imel. Igraje se je pri meni lahko in brez vse teie
nauéil ‘in uéil, kar je meni celé v mladosti dosto truda
prizadjalo. U(‘Seniku bine bil sramote delal. Ali ponizajmo
se pod roko Gospodovo. Lej, Ze tudi AnZe gre! Njegov
obraz ni¢ vedrega ne kaie.#

Rupovo obl:c_]e Je bilo res vse spremenjeno, ko je
nazaj prisel. Celo jé bilo zgerbano in pred rudeée lica
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so obledele. Le malo se je razjasnil, ko je zagledal brata
Bonifaca in z Zalostnim glasom je zacel govoriti:

»Mene je zadelo.” —

»Kaj zadelo” — prestrasena Meta naglo poprime —
»¥ vojsko iti, nad Hunce 24 )

»To nel? rede Anze skor nejevoljen. ,Le podakaj,
da zgovorim, ljuba moja! Kralj je dal zapoved, da mora
vselej deveti moi iz kmetov v mesto se preseliti. Ta
postava je tudi do KejSevega prisla in se mora brez odla-
$anja spolniti. In mene je ravno zadelo, in iti bomo mogli,
bodi ga Bogu potozeno, odtod pro¢ v Mezibor. Pomestiti
se bom mogel, se kakega rokodela lotiti, in ¢e bo treba
in sila, mesto sovraZnikom braniti.”

»To bi bilo z4 me# — reée mnih in oéi so se mu
kakor blisk svetile — ,Ve§ kaj AnZe, skor ti zavidam.
Meé, kakor sveti Peter nositi, s sulico proti sovraZnikom
kerstjanstva se boriti in ga od ozidja lastnega doma bra-
niti, — oj kako lep poklic, kako lep posel je to !4

AnZe pa mn odrece: ,Kdor kakor ti nima druzega
zgubiti, kakor k veemu Zivljenja, se nima pritoziti, e
'ga sila mora iz domovine iti. Ali, mili brate! jaz imam
hiso, kos polja; eno kravo, dve kozi, zvestega psa, ver-
ti€, sadisée in mojo — tvojo terto, brate! tvojo terto,
ki ima letos ved ko sto grozdov!4

»Pa pocakaj in jo pred oberi in poviij, in potlej
pojdi Se le v mesto, AnZe# — mu reée Bonifaci,
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yKralj je zapovedal, da se moram pred ko morem
preseliti, Se koj te dni# — mu Zalostno AnZe odgovori.

»Ti mora Ze vediti kralj, zakaj tako zapové” — pri-
stavi Bonifaci. ,On ne ravna koj po svoji termi. To se
vidi Ze iz tega lahko, da tako vse, kar se d4, pripravlja,
da bi se mogel Huncom braniti. Tezko, &e se ta njegova
nova postava tudi s temi pripravami ne vjema.”

»Pa da je-ravno mene moglo, zadeti? — je Anie dalje
tozil — ,ki bi bil med vsemi naj rajSe kmet ostal. O kako
ljuba mi je ta mala moja posest! O kaj veselja mi je le
samo ta terta Ze storila!”

olzderi jo in verzi jo pro# — reée Bonifaci —
kakor oko in nogo, &e te pohujSa. Ali paé ves, zakaj je
ravno tebe med devetimi na§ gospod Bog odloéil? Tudi
jaz bi bil zdaj rajSe vojak kakor mnih. Pa vender ne
godernjam, in vesel in hvalejen viivam veselje sveta,
kar ga nam Bog ponuja. Kaké pa, AnZe, aliti ne bo nié
povernjeno za to posest 2/

yPaél4 — rete Anie — ,Ali koliko pa meni$ ti
terto ? Koliko slednje sadne drevesca, ki sim jih poce-
pil in poZlahtnil 2 )

pIn ti¥ — ga zaverne popraSaje Bonifaci. — ,Koliko
pa ti meni$ varnost za terdnem.zidovjem? Koliko meni$
imenitne pravice svobodnega mestjana v primeri s pod-
loZnim in suznjim kmetom ? Vse se mi moéno zdi, daSe
pride ¢as, koti bodo $e KejSevci zavidali, daje tebe zadelo
v mesto iti. Le premnogokrat ne vidi ¢lovek lastne srece”
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AnZe je zmajal z glavo, pa vendor ni ni¢.rekel in ni
dalje tozil. In kadar je bhrat odSel, se je jel ravnati za
odhodnjo. Kravo so v voz vpregli, kije vse njih imetje
peljala.” Kozi ste pa za vozom privezane §le. Teiko. in
bridkega serca so se lo¢ili oée. mati in héerka od starega
ljubega doma. On je e Zupahu,” ki je imel njegove
reci, ki se ne dajo prepeljati, dobiti, rekel besede: ,Oce
zupan, ljubi sosed, to si $e prihranim, da bom na jesen
nekaj grozdov obral, in pozneje po tertino sadiko prisel,
da jo k hisi v Meziboru vsadim. Ce bi pa tudi kej pro-
stora zraven bilo za kako drevesce, mi ne bo§ branil po
nekaj cepljen¢kov na mojem sadi§éu priti.”

»To se tako ve, Anie4 — rede Zupan — ,Ali kaj
vidim? Se celo starega. na pol slepega psa sabo peljes?
Bolje bi bilo zanj in zate, da ga precej vbijes§, kakor sabo
v mesto vledes.”

AnZe se ozre na psa, ki je s pobeSeno glavo in s
pobeSenim repom Zalosten zraven Rozvitke §elin je djal:
»Ta pes je Hunca popadel ravno ko je po mojem sinu
Oibetu mahnil in ga tako smerti resil saj za tadas, Ce
ravno ni mogel vbraniti, da bi ga ne bili sabo gnali. Te-
daj naj #ivi, dokler smert sama ponj ne pride. Naj bo
slep ali gluh, ali star ali garjev, ni¢ ne dé !4

»Bog te spremi tedaj, sosed, in njegov blagoslov!#
refe Zupan,

»Amen !4 §e vsi reké in gredo dalje proti Meziboru.

——-O S —



Tretje poglavje.

Budobni sosed.

Anze je bil zdaj v Meziboru in zidal je hiSo na od-
kazanem mestu, Zena in héi ste mu pri delu pomagale, in
veckrat je lil vsim trem pot po obrazu. Mesto pa so mu
odkazali v zagati med dvema hiSama. kjer je dozdaj de-
sni sosed dervnico imel. Zato pa je bil temu sosedu tern
v peti, ki mu je, ée je le mogel, kakor bodi, nagajal
in posebno pri zidanju. Bil je ta hudobni sosed jirhar,
'bogat in skop pa brez otrok. Zadnji stan hie in njegov
prostorni vert je bil blizo vode Zale, v kteri je koie na-
makal. Pri zidanju hiSe se vé, je pa dokaj vode treba,
in Anie bi bil lahko prav blizo imel pd njo, ée bi mu bil
sosed dovolil, skozi vezo hoditi. Ker mu pa tega ni pustil,
je mogla njegova zena dele¢ po njo hoditi, kar je zidanje
precej zakasnilo. To pa §e ni bilo dosto. Veékrat, kadar je
koze dobil, je nalasé z vozom tako ob zid, ki Se ni ter-
dno stal, zadél, da je mnoge pokvaril in razsul. Ce je
opeka, ila, ali kaj druzega le kolickaj na njegov svet
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molelo, je to vse hudo jezé se in zmerjaje Anzetu, toliko
da ne vanj, pred noge zmetal, ki je pa vse moléé in
tiho terpel. Tako obnasanje in vedenje pa¢ ni pripomoglo,
pozabiti svoje kdajne posesti na kmetih, Tozil je veckrat
glasno pri¢o Zene in héere: ,Kako vse drugaéi je zdaj,
kakor je kdej bilo. Zdaj $e le spoznam, kako dobro je,
dobrega soseda imeti. Hudoben sosed zamore bolj Ziv-
ljenje ogreniti, ko revitina in nesrefa. Rev$éina in ne-
sreéa mine, ali sosed ostane. O Meta, da bi bil pa¢ Bog
hotel, da bi bili v Kejsevem ostali, da je pa moglo
ravno mene med devetimi zadeti.”

»Ali bise pa ne dalo sprositi drugo mesto — ,rece
Meta” — kjer bi zamogli hiSo postaviti. Rada zacnem z
nova zidati in delati.#

»Le sim vse poskusil — ji on odgovori — pa ne gre,
]e djal mestni Zupan. O to je pa¢ nesreda, tam biti, kjer
"¢loveka ne veseli in ga ne more veseliti 14

Dokler hiSe niso postavili, so gostovali blizo od
tod, kjer jim je bilo mesto odkazano za zidanje. Prigel je
enega jutra zidat, kar vidi skor vse poderto. Kdo je to
storil, se je dalo lahko vganiti, zlasti ko je Se sosed pri
oknu stal in Se Zeno k sebi poklical rekoé: ,Poglej ga
poglej, Zena, beraSkega kmetavsa, kako stoji onin Zena in
héi s pobesenimi glavami, pri svetu kakor jirhar, ki mu je
voda kozZe vzela.”

In z njim vred se je jirharica zakrohotala.

Anze pa je zaSkripal z zobmi in pozugal maleprid-
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neiu, ki se mu je pa $e le bolj zasmejal. Sel je in g
tozil. Ali ker so bile Ze ob &asu kralja Ahaba krive pride
in ker Ze na$§ Zveli¢ar od nepravi¢nih _sodnikov govori,
se ni ¢uditi, da je bogatega jirharja obveljala, ki je vse
na ravnost tajil. Kaj je bilo tedaj AnZetu podeti druzega,
kakor vsako noé ¢uti in straziti, da mu spet ne pokonéa,
kar je po dnevi postavil. Njegovo zidanje je bilo tedaj
precej podobno zidanju Jerusalemskega tempeljna, ko je
ob tasu Nehemia nekaj Judov moglo s sulicami in meéi
pripravljenih biti, kadar so drugi kamnje privazali. Se
bolj podobno pa je bilo AnZetovo zdanje stanje prej$njim
podloinim in suZnjem, ki so mogli po dnevi polje ple-
menita§ev in gospodov obdelovati, po no¢i pa svojega
lastnega varovati, da ga divja zver ni pokonéala. Ali ker
se ni dalo prenarediti, se je bila treba vdati. In Meta
njegova Zena se je z njim zvesto verstila, in straiila sta
pol noéi on, pol ona. Zato je postlala v kot zidanja; kjer
50 se po no&i na straii verstili, on, ona in pa tudi héi,
ki ni hotla sama tam po noéi biti, kjer so gostovali. Zra-
ven je strazil tudi Se stari pes, ki bi bil §e naj bolji strai-
nik, €e bi Ze ne bil prestar in na pol slep; pa je bil ven-
der Se za rabo, ker je imel $e dobre in tanke uSesa,
kakor jih imajo sploh te Zivali.

Sovrazni sosed je paé zapazil, da Anie ve¢ ne misli
zidanja zapustiti, torej je bilo veé noéi vse mirno, in
nikogar ni bilo zidd podirat. Teiko ¢e ni mislil jirhar
AnZeta napraviti, da bi mislil, da ni veé neyarnosti, da



28

bi po temtakem loze kaj poderl. Ali jirhar se je opekel.
‘Komaj je jel podirati, Ze ga pes za medo Savsne in o-
klesek po plecih obriSe, da je prec pete odnesel.

- Preteklo je nekaj dni, preden se je spet jirhar pri-
kazal in iz hiSe priSel. Vidilo se mu je pa, da je z desno
nogo nekoliko sdntal. Toda hudoben ¢lovek je kakor med-
ved. Ce ga enkrat zdraZi in enkrat stakne, kar isce, toliko
bolj misli nove krivice in novo maséevanje, dokler veci-
del naposied samega sebe ne pogubi.

Zidanje je zdaj bitriSe slo spod rok, posebno ker je
$e pomagaca najel in tega je bilo {reba, &e je hotel hiso
pred zimo dodelano imeti. Enkrat so bili vsi pridno zi-
dali in samo v zidanje zamiSljeni. Rozvitka je podajala
otetu kamnje in druge potrebne reéi. Mati so pa ravno
po vodo §li. Kar se zaslisi cvilenje. Cvilil je pa pes, ki
;]e lezal blizo Ze gorl omenjenege okna jirharjeve hise.
Satal in plazil se je med drevami, kakor bi hotel nekaj
z herbta opraskati. Anze in Rozvitka hitro prisko¢ita, in
uboga Zival se je dergnila ob njegove noge s herbtom in
se milo vanj ozerala, kakor bi ga prosila. Ker se je iz
njega kadilo in je truplo mokro bilo, se je koj vedilo,
da je ga kdo poparil, javalne kdo drugi, kot jirhar, ki je
§e zmiraj pri oknu stal in se prav veselil cvilenja psa in
pomilovanj sosedovih. Pes pa ni jenjal pred cviliti, dok-
ler ga ni Meta z golido merzle vode polila; kar je pozneje
Rozvitka veckrata ponavljal. Globoko je dihal pes opar-
jen cvilé v kotu zidanja Se dolgo, in ¢asih je obliznil roke
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Rozvitiki, ki mu je zmiraj vodo na opeklino képala. Ce
se je pa le kej premaknil, je zatulil in Rozvitka zajokala.
Anie je jenjal delati. Roke pod pasho derzé je stal pred
psom in Zeni, ki je vso prevzelo, govoril rekoé:
pLjuba Meta, to ga imamo soseda, da se Bog us-
mili! Poganski Hunci bi ne mogli tako brezseréni biti,
kakor ta kristjanski jirhar? Revno kuZe! vem, kaj bi
rad od mene, ker me gleda$. Smerti te bom izro¢il, da
te mine boleti. éaj, Rozvitka, prinesi kladvo, da mu
¢epinjo zbijem. Sicer mi bo teiko storiti ali mora biti.”

»Oh ote, nikar, nikar!? zaprosi Rozvitka in zajoka.
»Naj zivi §e zvesta Zival, nikar ga ne ubite.”

»Jaz bi tudi ne mogla tega gledati’ — se Meta vmes
oglasi — in bi se za naprej bala roke, ki ji je mogocle
kej tacega storiti.”

- pTo pa vender previdi§, da je smert za ubogo Zival
dobrota”, ji na to odgovori moz.

sLe ti ga z roko nikar ne ubij¥ — ga je spet
zaprosila.

»Naj Zivi, oce, naj!4 pravi spet héerka.

AnZe nekoliko pomisli in rede: ,Ga bomo pa v vodo
vergli, da naj vtone. Zala naj mu bo grob, in mu opek-
lino ohladi.”

Take je sklenil AnZe in ni¢ ni pomagala héerkina
prosnja. Ali nekaj druzega je to zaveralo. Pes je bil ve-
lik in preteiek, da bi ga nesel, verh tega se ga pa Se
ni smel nikdo dotakniti, ker ga je vse bolelo. Tudi na
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klicanje ni ni¢ maral, da bi ga mogel do vode pripraviti.
Mogli so tedaj umoritev na drug dan preloZiti, ko bo Ze
psu bole¢ina nekoliko prelegla. Anze je bil celi dan ne-
voljen. Hudobija jirharja, se nad neumno Zivino znositi,
se mu je prevelika zdela. Vse ga je prevzelo.

Rozvita po noéi skor nié¢ ni mogla spati, ker je
zmiraj slifala psa cviliti, kar ji je vse do serca §lo in ni
dalo odesa zatisniti.

Clovek $e le navadno takrat kej pravrad zacne imeti,
kadar se mu odvzeti Zuga. Ravno taka je bila Rozvitki,
in ni se ji dobro zdelo, da je dan napoéil, ko bo pes
mogel v Zali vtoniti. Tudi je bil pes danes Ze bolj volje
klic poslugati in je $el za Meto k vodi’ noter na most. S
tezkim sercom je poiskala teZkega kamna, ga psu na vrat
privezala, da bi ga tako pred muk resila. Mol&é in volj-
no je pes terpel, kar je dozdaj z njim poéela, ali ko ga
je zdaj z obema rokama prijela, da bi ga v vodo ¢ez most
pahnila, je na ves glas zatulil. Najpred je plusknil ka-
men v vodo, ki se je z vratu zmuznil, in za njim pes, ki
so se Cez njega valovi sklenili. Da bi solze mem gredo¢im
zakrila, je zavila obraz v predpert in hitro stran od vode
§la in z njo Rozvitka, ki je glasno zdihvala. Bilo ji je, da
bi bila kar sama za njim v vodo skoéila. Kadar ste po
stranski poti spet do doma prisle, jima pride iz jirhar-
jeve veie — pes naprot. Gospodinjo vgledati, je postal
od mraza terpetajo¢ in s pobeSenim repom, pricakovaje



31
kaj bo z njim sklenila, in o¢i njegove so prasale: Ali me
bo$ spet v smert peljala 24

Te tibe prosnje Meta ni mogla odre¢i. Rozvitka pa
ga je pobozala in Zena je rekla mozu, ki je ravno zraven
prisel. ,Naj Zivi revna Zival, ker tako rada Zivi! Le, ker
mu je sinu smerti resil, in zavolj stare zvestobe se ga
je Anze usmilil in e priderZal, ¢e ravno je bil ves garjev
in otekel.

Jirharju pa je e le pozneje lastna $koda ociodperla.

Bilo je pozno na jesen; ko je Rozvita pred veio Ze
pokrite hiSe na solncu sedela in se grela, ker je po dolgem
deievju spet posijalo in zemljo razveselilo. Pes, ki se je
le podasi ozdravljal, je lezal pred njo. Zdaj pride sosed
jirhar memo, in ¢e je ravno pot dovolj Siroka bila zanj
in za njegov ne ravno prekumerni trebuh, je vender psa
bacnil rekoé¢:

»Spravi se mi spod nog, garjeva merha:4 da je tuleé
v Rozvito zadel in jo poderl na prag, da se je reva hudo
na Celo vdarila in na glas zajokala. AnZe, ki je bil ravno
blizo, slisi, pride, jeza ga zgrabi in namaha jirharja po
Sirocih plecih, da je dosto nesti imel. Ali ta mu ni do-
bro stekla. PriSel je jirbar s tovar$i nazaj in nabili so
njega, e ravno se je mosko branil, da je mogel veé¢ dni
prelezati.



Ceterto poglavje.

Poslanstvo.

Anie je precej pred ozdravel, kakor pes, ali kakor
se otrok, ki se spece, ognja boji inana, tako se je Anie
varoval jirharja sredati, ¢e ravno mu je ta, kar je mogel,
Skodovati skuSal.

Ali kmalo je imenitna dogodba o¢i vsih Mezibor-
¢anov na se obernila.

Kralj Henrik se je vernil iz ogledovanjaiztoénih mej,
ki jih je z gradovi in terdnimi mesti obdal in zavaroval
proti Sorbom, ki so veckrat njegove deZele napadali.

Pri tej priloinosti je tudi priSel v Mezibor, ki je
bilo takrat slovee mesto te dezele. Ta dogodba je bila
imenitna za mesto, in dokaj ljudi je tjekaj prislo, ki bi
radi vidili enkrat svojega vladarjain ga po obli¢ju poznali,
ali mu svoje prosnje, pritozbe in Zelje naznanili. Takrat
je bila navada, da so vladarji $e sami z ljudmi govorili,
sami sodili in postave dajali, kar zdaj ministri, soveto-
vavei in vradniki oskerbljujejo. Kralja Henrika je sprem-
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ljala truma konjikov, da bi ga kakega napada Sorbov
branila in varovala, ki so, ¢e jih je ravno le nekaj sto
bilo, vender mesto precej ozivili. Kralj je sel v grad
stanovat, ki je stal na naj viSem kraju v mestu, ki je bilo
zdaj vse Zivo in veselo. Vradniki, Zlahtniki, vojaki, mest-
jani, kmetje svobodni in podloZni so hedili in $li, in
tako se je vedno verstilo, Kralju se je ravno taka godila,
kakor velikemu postavodajavcu Mozesu, ko je svoje ljud-
stvo od belega dne do terde nodi sodil in spravljal, da bi
bil onemogel prevelikih epravkov, ¢e bi mu ne bil svak
Jetro s sovetovanjem in v sojenju pomagal. Tri dni je
bil Ze kralj v Meziboru, kar se spet nekaj novega pri-
godi in celo mesto na noge spravi. Cele roje jih je vrelo
pred mesto na plan k Sotorom Hunskih poslancov. Oddelk
Saksonskih vojakov je straiilo pred Sotori, da bi se Hun-
com nobena krivica ne storila, ki so komaj ¢akali, da so
smeli h kralju iti sporo¢it, kar so imeli. Radovedni in z
nekakim strahom so Meziboréani nje ogledavali, ki so
e vetkrat po njih krajih ropali in razsajali in se clo do
Francoskega in Laskega podili. Matere so otrokom
male, plecnate Hunce z zalernelo poltjo, ¢&ernimi in
stermimi lasmi in z debelimi, gerdimi glavami kazale
in jim pravile, da so ti tujci stare ljudi Zive poko-
pavali, otroke ob zid lucali in na sulice nabadali, Zenske
za lase vkup vezali in v vozove vpregali, se na mertve
trupla ubitih vsedali in jih kri pili in cele dezele
pozigali.
3
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In Hunci so se oSabno ozirali na nje, ki so jih ko
pse zani¢evali: njih drobne in svitle oéi so Ze vse v oko-
lici ogledale in zaznamovale za gotoy rop prihodnji éas.
Nobenemu ni bilo neznano, pokaj so poslanci prisli. Vsi.
so znali, da se je konec primirja med Nemci in Hunci
blizal. Kakor bi bil kralj izrekel, tako bi se bilo zgodilo,
ali bi se bili spet ponizali in Huncom pred Ze obljublje-
ni davek odrajtovali ali ne ved. Ako se je pomislilo na
priprave kralja Henrika, ki je posebno konjistvo povi-
Sal in pomnozil, je vsakdo priakoval, da se Huncem ne
bo po godu odgovorile. Ce bi se pa to zgodilo, nima
cela deZela druzega priéakovati, ko strasno maddevanje
sovraznikov, in zato so Meziboréani radovedno se ozirali
na kraljevo stanovanje, kjer se ima to doloéiti.

~ Med divjimi in groznimi podobami Huncov se je
prikazal tudi casi sivéek cednega obraza, srebernih las
in dolge sive brade. Kolikrat je iz Sotora stopil, je blago-
slovljal od deleé stojee ljudstvo v njim razumljivem
jeziku in delal ¢ez nje sveti kriz. Zato so imenovali
starca jetnika, in so ga obmilovali kakor njega, ki je
#Zejen pri potoku, pa do vode ne more, ali piti ne smé.

Cudne in razne obsutke so imeli Meziborgani, ko
je dan priSel, da so smeli Hunci pred kralja, Veé ur
pred ¢asom je Ze mnozica ljudi napolnila ulice, ki so do
kraljevega stanovanja peljale in po kterih bodo Hunci iz
svojih $otorov prisli. Bila je neizreena gnjéca, vse se
je terlo, toliko je bilo Jjudi; in razpostavijeni vojaki so
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mogli skor z gerdo ljudi s poti goniti, da bi mogli brez
zaderika poslanei iti.

Anze je bil tudi med gledavci in sicer blizo kralje-
vega grada. Ne le radovednost, Se nekaj druzega, kar
pa Zeni ni povedal, ga je semkaj gnalo. Meta in héerka
ste pa doma ostale. Ona Ze tako ni mogla viditi divjih
Huncov, ker jo je precej groza spreletela se le spomniti,
kako so jej ti necloveki dva sina umerili in enega sabo
gnali.

Pri jirharju je stanovalo ved kraljevih konjikov.
Ravno ta dan pridejo iz hiSe in jirhar za njimi. Vgledati
psa sosedovega, Gigar koZa je bila §e zmiraj vsa garjeva,
pravi vojakom in se smeja rekod: ,Tukaj lejte zival, ki
je iScete, tam pred dekletom stoji,”

Eden konjikov je psu, ki ni &isto ni¢ vedil, kaj se ima
z njim zgoditi, vergel zadergizo na vrat, je skoéil na
konja, kakor vsi drugi in vlekli so psa po sili sabo. Pes
se je branil in vstavljal, pa vse zastonj. Konjik ga je za
sabo vlekel, da mu je jezik iz gobca mahal in Se cviliti
ni mogel, ker ga je verv davila, Zato je pa Rozvita bolj
upila in materi, ki so berZ pritekli, s solzami v oéeh psa
pokazala, ki so ga zmiraj dalje vlekli, dokler ga ni bilo
ve¢ izmed ljudi viditi. Zraven jim je Se povedala, kaké
se je zgodilo in kaj je sosed rekel, ki se mu je veselje
na oceh bralo.

Kakor je Meti Zal délo, da so psa odgnali, je ven-
der le rada vidila, da ni bilo moza vprico, ki bi bil berz

3 *
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ko ne nesreco napravil, ker je poznala njegove naglico.
Ni jej hotlo iti v glavo, pokaj bi kraljevim konjikom
garjevi pes bil, in celo red je pripisala maSéevavnosti
hudega jirharja, ki je vojake teiko ¢e ne v to naSuntal,

Anie se je vstopil na vogelni kamen pri neki hisi,
od kadar je vsim ez glave vidil in zdaj zagledal tropié
Saksonskih jezdicov, kterih eden je velicega psa za sabo
vlekel, ki ga je beri za svojega spoznal. Da bi se pa Se
bolj prepri¢al, ga po imenu pokli¢e in pes spoznavsi
gospodov glas zatuli in se hudo napenja, da bi ws$el in
se vervi izmuznil. AnZe je hotél s kamna skoéiti in psa
reit iti, ali bila je taka gnjeda okoli njega, zlasti ker so
se Hunski poslanci bliZali, da ni bilo mo¢ nikamor se
ganiti in kmalo je zgubil psa iz o&i.

Zdaj so Hunci prisli. Pred njimi je jezdaril oddelk
Saksonskih in Turingiskih vojakov. Bili so dolgi, lepo-
zra$éeni mozje, ne kakor vojaki pozneje v Zelezni opravi,
ampak ne z zakritim obrazom in brez visirja. Oglavje
so imeli Zelezne celade in druga obleka je bila iz sukna
in jirhovine. V rokah pa so derzali vsak sulico ali bojno
kopje, levo ramo je kril svitel §¢it, v pasu je ti¢alo ostro
bodalo in ob boku je mahal dolgi, ravni me¢. Njim pri-
merni so bili tudi konji, ki so na njih jezdili. Ponosno
so grivo stresali in s kopiti tla bili, da je vse gromelo.
Za njimi je jezdil nemski oznanik ko porok, da se Hun-
cem ne bode ni¢ Zalega storilo. Poslanci pa so bili trije
in razline starosti. Jezdili so male konjicke in bralo se
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jim je Ze iz drobnih o&i, kolikorkrat so se po mmo#ici
ozerli, zaniéevanje, ki so vsi, posebno pa Zenske z dken
vanje gledali in nekim strahom in grozo navdani bili,
Prav za prav Huncem ni bilo na obrazu in opravi ni§
strasljivega znati in najti.

Niso ga druzega oroZja imeli. kakor lesene z bivo-
lovskimi koZami prepreZene $kite, srednje dolgosti sulico
kratko krivo sablo in majhino bodalice. Kako je to, da
je bilo tih malih mozi¢kov vsih tako strab in groza? Mali
$korpion, ki leno po tleh $ajtd in v tamnih kotih tigi —
strupéna kaca, ki je pod roZicami skrita veliko vecega
loveka oplasi in ostrasi, da se boji. Z nogo jih na en-
krat ldhko veé kobilic konda$ in stare$, ali kadar jih cel
oblak pod nebom prileti, da solnee otamné nad sebo, in
pod sebo ved ur deleé vse zelenje ko bi trenil pokonéajo,
takrat ¢lovek spoznd svojo nemoé in trepetd. Podoba ni,
ali njih ravnanje je Hunce tako sira$ne storilo. Ni ga bilo
nobenega druzega izraza na obrazih Hunskih spoznati,
kakor edino zani¢evanje in to so imeli vsi, in ¢e so s tim
morebiti skrivsi mislili Nemce straSiti, se niso nikakor
golufali.

Dva koraka ali kaj za poslanci je jezdil tisti sivéek,
ki so ga vsi jetnika klicali, Vidilo se je, da ni veliko
jezdaril, ker ni znal se na konju vesti in po jezdisko
obnasati. Ljudstvo je mislilo, da je berz ko ne Kristjan.
V tim pa jih je poterdilo, ko so ga vidili, se pred kamnitno
podobo matere boZje odkriti, tiho moliti, se pokriZati
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in na persi tle¢i. Ko so do cerkve prijezdili, ki je bila
blizo kraljevega gradu, je povzdignil roke kviSko k nebu
in dokler mu je bilo mogode je gledal nepremakljivih oéi
v kriZ na zvoniku,

Ko so do kraljevega stanovanja prisli, so spremljavci
poslancov s konj §li in se v grad podali. Ker je zdaj ne-
koliko gnje¢a pojenjala, je bilo mogode AnZetu s kamna
stopiti in domi iti. Zena mu je domi pridSemu povedala,
kaj in kako se je zgodilo s psom in kaj je sosed govoril.

Le ena kapljica je dasi dosti, in ¢ez polni veré bo
teklo. Taka kapljica je bila tudi v AnZetovo serce poved-
ba, da je bil spetijirhar zraven. Cez je steklo, to je, kar
je #e pred sklepal, je zdaj sklenil. Sel je blizo kraljevega
prebivalis¢a, kamor je bil vender prisel, ¢e ravno je mar-
siktero pod rebra dobil, ker je ljudstvo Se zmiraj cakalo
vernitve poslancov in pozvedbe, kaj-so sporoéili in kaj
se bo kej njim sporoéilo.



Peto poglavje.

Kraljeva beseda.

Med taéasnim in zdanjim dvorstvom je pac velik
razlodek. Kadar zdaj kakSen kralj od kod poslance sprej-
me, jih sprejme z veliko krasoto v prostornem poslopju
sedé na zlatem in Zametastem prestolu ali tronu. Okoli
njega sedé mogocniki deZele, naj imenitnisi vojaski glavarji,
brez Stevila sluZabnikov in streZaj, vsi v pisanem sreber-
nem, zlatem in demantnem obladilu in z rednimi trakovi,
na kterih so vse verste domace in divje Zivali, levi, med-
vedi, orli; sokoli, jagnjeta in labudovi, Stene so z dragi-
mi pregrégami prepréZene, z visocimi zerkali in obrazi
ali kipi okin¢ane. Od stropa visijo kristalovi sve¢niki, in
krasna ura lepo muziko dela. Kako vse drugaé je bila
soba v kraljevem gradu v Meziboru. Ni bilo druzega, ko
gole &tir stene brez malarie in kinta, strop je bil lesén
in tla so bile kamnitne. Henrik je sicer sedel na prestolu,
ali ne na zlatem temué hrastovem, Tudi okoli njega so
bili vidi iz kraljestva ali bili so kakor Zive skale, terdni
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zidi iz Zelezja, jekla, bivolovine in krepkih kosti. Njih
dolge sulice in ravni meéi se bili vsak miglej pripravljeni
braniti gospodarja.

Na desni njega je stal sin Otén, ki so ga pezneje ve-
likega imenovali. Imel je tacas eno in dvajset let, pa je
bil bolj previden in pogumen kakor za njegove leta, Hen-
rik sam je bil visoke postave kakor Saul med svojim
ljudstvom, terden in poln kraljevosti. Mirno kakor jezero
je imel oéi pred se pobesene. Ni je bilo znati strasti na
njegovem obli¢ju. Ravno tako mirno so drugi gledali, ko
so_Hunski poslanci prisli. Ni ga bilo viditi nobenega
pregiba, nobenega premika, ne sliSati nobenega Suma,
nobenega Septanja v celem zboru ; samo stopanje Huncov se
je ¢ulo, ki so prederzno in mosko prikoricali do kralja
in ga po svoji navadi pozdravili in tudi on nje, z glavo po-
kimaje. Dal je z roko znaminje, da Ze ‘smejo govoriti.
Bolj, kakor same poslance je pa Henrik gledal sivega
moza, ki je Hunce spremil, da bi njih sporoéilo predo-
macil. Stopil je pred kralja, se mu nizko priklonil in
cesarju v razumljivem jeziku pripovedoval, kar je po hunsko
naj starji poslanec pravil. To sporoéilo pa je bilo kratko
in takole:

pLoska, mogoéni kralj Hunski, sporoduje tebi Hen-
riku kralju, da bo v kratkem konec &asa, ki njegovo
ljudstvo mora v pokoju in nedelavnosti biti in ga zavira
napasti tvoje kraljestvo z ognjem in mecem. Hunski na-
rod ves plamti z zarujavelo sablo mahati po buéah svojih
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sovraznikov; Ze je stegnil roké in segel po medu in §ki-
tu in se ravna zapustiti tla, na kterih njegovi Sotorji
stojé, kjer so mogli dolgo brez dela biti. Toda na$ kralj,
mish. solncu svoje milosti e dalje dati nad tvojo glavo in
nad tvojim krajestvom sijati in kongavni ogenj sv03ega
ljudstva krotiti s to pogodbo, da ti, kral_] Enrik spozna$
6z se Loskovo prevladstvo in zapovedstvo in se mu pod-
verze§, in v znaminje zato vsako leto davek odrajtujes,
kakor si ga dajal pred 9 letnim primirjem,”

Kadar je Hunec jenjal govoriti.in sivec njegov go-
vor podomaéil, je gledal v kralja z ogabnimi odesi in je
pri¢akoval vgodnega in poniZinege odgovora. Ravno tako
sta tudi una dva poslanca po druzih gledala, da bi vidila,
kako jih je govorica prevzela in oplasila. Ali vkanili so
so se vsi trije; ni ga bilo znati nevolje oblaka ,na nobe-
nega ¢elu, ne otamnjenja v oféh ne v obrazih; ni ga
bilo viditi strahu ne jeze, ni prislo iz.ust ne stoka ne
glasa ne tezjega diha. Stali so vsi kakor bi bili iz kam-
nja, nobeden se ni ganil.

»Ti si iz naSega kraja? jje ogovoril zdaj Enrik si-
vega moZa. ,Kako si priSel Huncom v roke?*

»Jaz sim iz Saksoncov in sluZabnik Kristusov/ —
odgovori staréek. ,Pred devetimi leti so me Hunci spred
oltarja gnali; moje kers¢anske srenjce so pomorili in me-
ne sabo v suZnost tirali.,

»Smilite se mi, castiti oce!” re¢e Enrik. ,Rad vas
odkupim, in dam za vas, kolikor poZelé.#



»O ne, gospod in kralj# — rece sivéek in Zalostno
zmaja z glavé — ,jaz moram e jetnik ostati, ker je moja
osoda zvezana s Saksonskim mladenéem, ki je mogel na
Ogerskem pri Huncih za poroka moje zvestosti ostati., Tudi
bi ne bil ve¢ za kej na svetu; moji Kristjani so pomor-
jeni; sam sim in vjetega mladenéa edina tolazba. Druzih
zelja nimam, kakor da bi bil mladene¢ srecen in pa za
kar vedno Bogd prosim, da bi mojo domovino suZnosti
resil in da bi mogel Se enkrat, preden umerjem, v kako
kerscansko cerkev priti.”

»Laupaj naSemu Bogu” — mureéekralj — ,in upaj !4
Ko je kralj zdaj zapazil, da mlajsi Huncov pogover na
udesa vleée, poprasa Enrik reko¢: ,,éastiti oce, ali kdo
Huncov razume nas jezik 2/

»Da, gospod in kralj# — odgovorisivéek — ,Peréin
se je naSega jezika toliko naucil, da razume, ali roéno
govoriti ne more, Zato je tudi med poslanci.

4Dobro¥ pravi Henrik — ,tedaj bo razumel moj
odgovor, in ga lahko tovarSema povedal.# To je rekel in
kviSko vzdignil kazdvec. To znaminje viditi, je Sel eden
njegovih in pripeljal AnZetovega psa v zbor in mu verv
od vratu vzel. Pes pa je stal s pobeseno glavo, kakor bi
ga bilo sramote in starosti sram, in bi vedil, da pred
samimi terdnimi junaki stoji in se mu braniti ni mogoce,
in kakor psu se tudi Huncom ni hié dobrega dozdevalo.

Cudno so pogledali Hunci kralja in njegove ljudi
pogledovali. Zdaj odpre kralj ustain glasno re¢e Huncom :
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+Tegapsa nesite svojemn kralju za davek svobodnih
Saksoncov. Vi roparji niste druzega vredni!*

Ko bi dan dana$nji kralj tako izgovoril, kaj bi bilo?

Brez dvoma bi vsi trikrat po latinsko zaupili vivat
ali po rusko hurra na zdravje kralju. Te kratke pa po-
menljive besede kralja bi bile sto in stokrat po novinah
ponatisnjene, v marmor kamen vrezane ali pa v Zelezo
vlite. Ali takrat je bilo vse tiho in nih&e se ganil ni, nikar
kej zinil. Ni ga bilo na nobenega obrazu zasramovanja,
zanifevanja, oSabnosti ali strahu, in vender so Hunci
spoznali, da je kralj svojim po volji odgovoril. To so
jim brali iz o0&, zerkala duSe, ki so mol¢é se veselé si-
jale in se po Huncih ozirale, ki bi bile pomen kraljevih
besedi Ze tako razumeli, e bi ga jim tudi Peréin ne bil
povedal Ce ravno so skugali razzalenje zakriti, se jim
je vender jeza in serd zavolj tacega zaniCevanje brala na
tamotnih o¢eh in na licih, ki so obledele. Zobé so terdé
vkup tiscali in na celem Zivotu so se jeze tresli. Percin
je skonca cel6 po meé segel, ali oster pogled viSega ga je
zaderzal.

Hunec je zdaj odgovoril, — Rendal je jezen, kakor
serdita ijéna. Govoril je:

pIvoja in tvojega ljudstva kri ndte, kralj, da si
nas tako osramotil. Gremo da nas toliko pride vernivsi
se, da bode na$i konji vaSe reke in jezera popili. Povém
ti jo, kralj, ne bode laz, da bomo mi zmagali, ¢e samé
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nebd na nas ne pade ali nas sama zemlja ne posre, Ta-
krat se bomo znosilinad totoliko sramoto in se maséevali.4

Kralj odreée: ,Ne bahaj se, kdor meé opasuje,
kakor kdor ga je odpasal !4

" To slisati je Peréina rudeica spreletela, Spomnil se
je, da mu je ravno tiko Ze nekdaj suinji Saksonec po-
vedal.

Zdaj je kralj vstal, el z svojimi spremljavei iz sobe,
kar so tudi ravno tako hitro poslanci storili. Bolj pocas
je Sel za njimi jetnik, duhovni staréek, Ali iz njegovih
ofi in obraza je veselje sijalo in bolj po koncu je nesel
glavo. Upal je, kakor mu je kralj obljubil, &e Ze za se
ne, pa saj za domovino. Zunaj so ga ¢akali Hunci, ki
so bili Ze na konjih. Ali on jih je nekaj poprosil in brez
danega dovolenja je Sel, kar so ga stare noge nesle, hitro
v cerkev. Pokleknil je in se priklonil celd do tal; molil
je in se na persi terkal ; solze so mu o¢i zalivale. Vsega
pozabivsi je vperl na zadnje o0&l v véliki oltér, kjer je
bila podoba KriZanega postavljena, Hunci so odjahali, so
pa za strazo sivéka Peréina in Se tri druge postavili pred
cerkev, ki bi Dili starca rajse prebodli, kakor ga pa ¢a-
kali. Ker ga tedaj pred iz cerkve ni bilo, je Peréin terdo
nad njim zarentaéil, da je koj vstal in Sel na konja, ki
je bil zanj pripravljen. Komaj pa je na konju bil, sune
Peréin psa z ratiSéem, ki ga je kraljevih konjikov eden
za njimi gnal, da je na vse gerlo zatulil in se naglo po-
brdl in tekel dalje, dokler ga ni vstavil klic gospodarja
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Aneta, ki je bil na ulicah in psa ygledal. Teiko.ga je
pripravil, da je spet z njim nazaj Sel v grad, kjer se
mu je taka prigodila. Kaj je pa¢ Anie imel v gradu o-
praviti?

»S kraljem bi rad govoril — je djal pervemu slu-
zabniku, ki ga je sredal.”

»Kdo si, in kaj bi rad kralju 24

yMes&un sim iz Mezibora in gospodar tega psa, ki
s0 mii ga njegovi voj$Caki odvzeli in sem v grad vlekli.
Jaz bi rad pravico imel od kralja.”

Tezko bi se bilo komu &éudno zdelo, ako bi Enrik
prec po tako vaini dogodbi nobenega ne bil ksebi pustil
in zasliSati hotel, Toliko bolj je bilo slavno zanj, da v ve-
licih opravkih ni malih pozabil. Zato je bil velik kralj.
Kakor kadar so poslanti prisli je!sedel spet na prestolu,
ko je AnZetu k njemu priti dovoljeno bilo, samo ta je
bil razloéek, dazdaj ni imel toliko spremljavcov in strezet
okoli sebe. Ane se je spodobno priklonil in mol&é prida-
koval, kdaj se mu porece govoriti.

pPravico, pravi$, bi ti rad” — kralj zane — ,pra-
vica ti bodi. govori in povej mi, kar ima&.”

»Ni Se dolgo tega, ko sim bil §e kmet in sreCen —
je zadel zdaj Anie govoriti — na tvoje povelje o kralj
pa sim mogel svoj ljubi dom zapustiti in se pomeéstiti.
Ali v mestu sim dobil hudega soseda, ki mi kakor more
in znd nadleguje in Zivljenje greni. Prosil sim gosposke
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mi pomagati, pa ni mi bilo pomoéi; tedaj prosim od te-
be, kralj, pomo¢i in varstva.

Tako po domade je dalje vse povedal, kar je jirhar
ze hudega storil njemu, Zeni, lasti in psu, ki ima $e zdaj
znaminja sosedove hudobije.

Kadar je bil vse povedal, mu rede kralj in pravi:
JPojdi v miru,*pravica se ti bo zgodila.”

Ze Gez dva dni se je pokazalo, kaj je pomagalo, da
Jje pri kralju pravice iskal. Jirhar prio kralja ni mogel
ved tajiti, kakor se je silil in prizadeval, zlasti ker so se
tudi nektere price dobile, ki so AnZetove besede poter-
dile. Sploh pa je bilo po mestu znano, kako skopin ma-
$¢evaven je bil jirhar, kar mu zdaj nié ni prav hodilo. In
kralj ga je obsodil , kar je bilo zanj najhujSega, da je
mogel nekaj veliko v denarjih plac¢ati, kterib je. pol Anze

_dobil. Zraven pa je §e zaterdil mestnemu Zupanu in gos-
poski paziti na jirhaja in ga ostro karati, &e se bo Se
’kterikrat Anieta lotil. Tako povelje oblastnik se vé lahko
dé, ali serce hudobneZa poboljsati ne more.
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Sesto poglavje.

Tezave in reve v vojski.

PriSel je november 932. leta, in kralja Ze davno ni
bilo ve¢ v Meziboru, in vender je bilo v mestu $e zmi-
raj vse #ivo, toda bolj pred mestom kakor v mestu. Kar
je koli zdrave roke imelo in delati moglo, je mesto oter-
dovalo. Tudi veé sto kmetov je pomagalo mes¢anom do-
bro vedsi, da vtegne mesto v sili tudi zanje pribeZalisée
in zavetje biti. PoviSevali so mestno ozidje in terdne
stolpe na njem stavili in druzega ve¢, kar se je potrebno
spoznalo. Ne le moski tudi Zenske in otroci so pomagali.
Anje in njegova Zzena tudi nista bila med zadnjimi. On
je zidal. ona in héi ste mu pa potrebne reci podajale. Le
veselje in lepo je bilo viditi toliko gibanja. Vsak je hi-
tel, kar se je dalo; le malo jih je bilo lenih. Veéim je pa
pot po ¢elu in ¢ez vroée lica tekel. Je bilo, ko bi Se en
babilonski turn zidali.

pAnie!4 na enkrat nekdo zaklite — ,Anie pojdi
malo doli, ti imam nekaj malega povedati.”



48

pLato zdaj ne vtegnem” — na to rece AnZe bratun
mnihu, ki ga je spodej zagledal — ,Zdaj moramo delati,
da nas zima ne prihiti in. dela ne vstavi.”

»Kaj te ne bom doli privabil2# — je djal zdaj Bo-
nifaci sam sebi. — ,,6uje§ AnZe! in vedi, da pridem iz
KejSevega in ti nekaj od ondot prinesem. Ali noces$ vediti,
kaj? Ali nima$ ni¢ prostora pred hiSo, kamor bi se terta
vsaditi dala, in kos verti¢a, kamor bi se kake dve dre-
vesci vtaknile 24

»Nak !4 odgovori Anie in se ozre ves plaSen na bliz-
nje delavce, kjer je bil tudi sosed jirhar med njimi s
svojimi pomagaéi—,,éemu mi bode terta — je djal Zeni
— ker bodo Hunci kadar si bodi priderli? Na mestu
sadja bomo perst grizli.” Vzame kamen, ki ga mu je ona
podala, ga polozi na zid, dene kladvo in zidarsko lopa-
tico ali kelo pro¢, in gre reko¢: ,Le dve besedici mi
ima povedati, toliko €asa se bode Ze dobilo. Prec bom
spet tukaj.”

»Ali si vender priSel?/ Se mu Bonifaci nasmeja.
»Sej bi tudi ne bil prav storil, ée bi ne bil prisel, ker
nisim brez teZe te tertene §ibe dobil in sprosil od zdanj-
ega gospodarja nekdaj tvoje pusesti. In rayno tako te dre-
vesca, §e le, ko sim mu dokazal, kako da vtegne $e ob
vse priti, ¢e Hunci pridejo, je dovolil.#

»Ali pa meni$, da bomo v Meziboru varni§i, kakor
v KejSevem ¢ zapraSa Anze brata. Kdo bo mislil na sajenje
sadja, ko se nam bo treba za Zivljenje tresti!”



49

»Tresti se? sram te bodi AnZe!4 ga pokrega Boni-
faci. Ali si vidil, ali se je Henrik tresel, ko je Hunce
odpravil, kakor jim je §lo? Skor bi se imel tresti, ko je
s tim blagor celega kraljestva prevzel ; toda on je junak in
se ne trese. In zakaj se boji§? Ali nima§ pred seboj viso-
kih terdnih zidov, ki te varujejo Huncov? Nié $e mene
ne bode zaderzevalo, jih nekak s kervavimi glavami od
zidov odgnati. Se vé, da bi se rajsi v oditni vojski na
planem bil. Da ti jo skrivej povém, brate, da sim se
skrivéi, od kar vém, da se bode gotovo vojska pricela,
v orozju vadil, pSice metal, frato lucal in meé sukal.
Tudi sim v KejSevem na konja sedel in poskusil, ali e
znam jezditi ali ne veé. Nu, pa je zZe nekoliko §lo, da me
saj bajs ni s sebe vergel 24

»Pa sej ima§ terto in drevesca tukaj! mu je Anie v
besedo segel. ,

»O ¢€e hndobni sosed zve. da sim terto vsadil, prec
tislo no¢ gre in jo skoplje. Kos prostora imam tudi za
hiso, kjer bi lahko tri drevesa stale, pa se bojim, da
bi mi jih jirhar z vrelim ne poparil, kakor mi je bil Ze
ubozega psa. Vem, da zdaj 7e kej hudobnega misli, ko
je tebe slisal.#

pBom jaz — pravi Bonifaci — terto pred tvojo
hiso zakopal, dokler hudi sovrainik tukaj dels. Bom iz
tdl moleci konec Ze tako zakril, da ga ne bo vgledal. In
kadar pomlad pride, se bo Ze vidlo kaj in kako; e pred
nocjé se vse lahko premeni.#

4
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nde res — odgovori AnZe — ali ne na boljSo stran.
Terdno simmislil, da bom mir imel, odkar sim kralju/ —

Strasno zavpitje, ki gaje Meta gori, kjer so zidali,
zagnala, je oba prevzelo, da sta kvisko pogledala. Ko-
maj, da sta se Se vmaknila skalnati plos¢i, ki je doli z
viSe med ju priletela in se ju skoraj nog dotaknila,

»Mojster, vi ste spustili, in jaz sam nisim mogel
plo&éo obderzati?, se zdej oglasi gori na zidovju eden
jirharjevih pomagacev. *

»Vidi$, brate! — opomni AnZe Bonifacia — kaj
mi je vse od soseda pritakovati./

Monih pa je povzdignil glas in je zazugal jirharju
reko¢:

»Belialovo seme ti! tudi tvoja ura bo prisla, ki ti
bo dala pladilo hudobije. Pahnjen bo$§ v naj ve¢jo tmino,
kjer je tulenje in Skripanje zob.#

Jirhar pa se na tako Zuganje druzega ne ko prav si-
rovo zakahld in AnZe se verne Zalosten zavolj zlosti soseda
spet na zidovje delat.

Zima je priSla, ali dela le ni popolnoma ustavila,
da bi se loze Huncom branilo. Na ozidju okoli mesta je
bilo polno kamnja navledenega za sovraznika, mestjani
so se navadili in izurili. v oroZju, v luéanju s fratami in
pSicami. Vse, kjer bi mogel sovrainik v mesto, je bilo
skerbno zadevano in mnogo terdnih in varnih Cuvérn
napravljenih zastrainike. Kralj Enrik pa je zbral vojscake
in jih je vadil in uril v bojih na videz. V mesta in terd--
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njave je porazdelil prebrisane vojskovodne zapovednike
in potrebni Zivez. Duhovni v obénem pripravljanju tudi
niso krizem rok nosili. Spodbadali so v cerkvah na leci
ljudstvo, da naj se hrabro in mosko brani v boju z ne-
vernimi Hunci. Napravili so postin pokore, in klicali pomo¢
Vsegamogocnega, da bi se vse dobro izslo, Veé izmed
njih kakor tudi Bonifaci jih je obljubilo tudi Zivljenje
tvegati, da bi se sovrainik kerétanstva premagal. Kar se
je vsim zdelo in ¢esar se je slednji bal, se je zgodilo, ko
je zima presla. Se preden so se.lastavice iz juznih dezels
vernile, se je Ze podiliz Ogerskega sem nesretonosni
sever divjih Huncov,

Kakor se zbélena lava Zarede vali po cveteih po-
ljanah in ta hip vse pokonéavain paradiZ spremenja v grozno
puséavo, tako se je gnala Hunska brezstevilpa truma yse
osmelédovaje, kamor je prisla. Mesta, terge, vasi in posa-
mesne hiSe so pozigali brez prizanasanja in s f)lemenom
vred se je dvigalo proti nebesoin milo vpitje muéenih
ljudi, mogkih, Zenskih in otrok. Brez usmilenja in brez
razlotka so ljuti Hunci vse pomabali, kar so dosegli in
kar je zivih ostalo, gorje jim! bolje bi bilé, da bi bili
mertvi. Hojéi kakor levi, tigri ali ijéne so divjali ti-ne-
¢lovecnezi Hunci, ki druzega niso imeli ¢loveskega kakor
podobo; zakaj divja zver veéidel le zavolj lakote mori,
ali tim s pametjo in umom obdarovanim stvarem je bilo
veselje, se tako rekod kopati v kervi pomorjenih vragov.
Pokonéevaje, kakor huda ura se je valila Hunska vojska

4 »
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semkaj pred sebo na tisufe ubozih pred oroije gnavsi
in za sabo smertno tihoto popuscavsi.

V Meziboru je zapovedal hrabri in modri voj$¢ak
grof Vido. Ker so tedaj Hunci ob Zali zmiraj blize priti-
skali in brez §tevila Jjudi prosilo jih v mesto sprejeti, jih
grof Vido ni hotel veé vzeti, ker je bilo Ze tako preved
pribezancev. Naj malo vsak pomisli, kako so bili revezi
vsi v strabhu in v obupu viditi pred sabo varno zidovje,
za sabo pa gofovo smert! Serce stiskajo¢i jok in krik je
napolnil krog in krog ozragje. Meziboréani v stolpih in
po zidovju so jih sliSali rjuti in tuliti; vidili so rojake
in brate roké viti in prosé na kolenih klecati; €uli so
zalostni stok in zdih, njih vrofe prosnje in ponujanje
vsih redenih reéi za majhen prostoréek v mestu — ali
mogli so ofi in udesa zatisniti. Ah, kar jih je bilo naj
bolj revnih so $e zmiraj upali terdo serce vojakov s pros-
njami in solzami omeciti in so stali cele ure pred zasipi
in ozidjem in so zamudili zadnji ¢as se v pobegu resiti.
Se le ko se je jela no¢ delati, in nebo se deleé okoli od
zazganih vasi svetiti in se je divje tulenje se blizajoéih
Buncov zaculo, so pobeZali stran od mesta, ki jih je
neusmiljeno od sebe pahnilo.

Ena sama mati s svojim detetom v naroéju je Se o-
stala, in mati, kaj mati vsega ne vaga in ne poskusi za
svoje dete! Splazila se je doli v mestni prerov, da bi se
nje proseti glas bolje slisal ali da bi bila varnih zidov
blize. Merzli kamni so sliali nje tozbe, nje mile prosnje,



53

ali se niso omedili, ravno tako ne ljudjé nad njo revo,
ljudjé, nje kericanski bratje. O vojska, ti strasni plod
peklenski !

Cez dolgo Sasa vender zadoné na pol glasne besede
doli z ozidja: ,Uboga Zena, glej in priveii dete na to
prevézo, ki ti jo bom doli spustil 4

Na to je prec jenjala jokati Zena in iskati prevoze.
Ker so bili oéi od solz in smertne bridkosti oslabele, je
z rokami tapala, da je-dobila prevézo in dete nanjo
privezala.

»Ali si Ze privezala?” je naglo resitel zapradal.

Oh, zdaj se je bilo pa Se loéiti morebiti za vselej
materi od deteta, naj vecjega zaklada na zemlji! Brez-
§tevilnokrat ga je poljubila na ustica, in ga pritisnila na
svoje bolno serce.

oHiti, Zena, hiti4 — je spet zavpil uni na zidu.

Kar pride materi ena na misel hitro kakor blisk. Z
obema rokama se je prijela prevoze, da bi tudi ona v
mesto prisla.

»Sim Ze privezala,” zaklice,

»Kaj pa misli§ 24 — rete spet resnik — ,taka teia,
te ne morem gori privledi: verv se terga; — Zena; kaj
si storila 24

Zdaj spusti mati in zagne milo jokati.

»Tako, zdaj pa Ze gre’ — ree uni na zidu, in
vlede potas in previdno ofroka po vervi. Se enkrat ga
mati doseze, Se enkrat ga k sebi stisne, e enkrat obim-
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¢ka, Zmiraj viSe in viSe je Sel od tal, ve¢ ga ni mogla
dosedi. —

»Daj mi dete nazaj! zatne zdaj Zena obupno kridati
in posko¢i kvisko, da bi z razpetima rokama otroka do-
segla. — Dete hotem spet imeti! trinog! daj, da vkup
umreva ! dete, moje dete!

Kakor ta mati zdaj Zelé Se marsiktera druga dete,
ki ga hode nebeski ofe v svoje lepe nebesa vzeti, na
zemlji Zalostna in plakajota prideriati. Blagor pa njim
in njih otrokom, da se Bog od svojih modrih sklepov ne
da premakniti ravno tako, kakor ta, ki je otroka k sebi
vlekel in ki ni bil nobeden drug kakor — Anze. Izmed
vsih moZakov, kar jih je bilo na zidu matere vpitje sli-
$alo, je bil on edini. ki je imel v persih serce obéut-
ljivo tudi za drugih reve in zlasti, ker je sam sina zgu-
bil in enake bridkosti skusil.

S sladkim obéutkom, ki ga mu §e cel6 matere jok
doli v rovi ni mogel popolnoma odvzeti, dene AnZe re-
Seno dete v naro¢je. Zdelo se mu je. kakor bi bil v novo
dobil pomlajenega sinu Ozbeta, ¢e ravno e ni dobro ve-
del, ali je dete fanti¢ ali punca. Nobeden, kar jih je bilo
blizo Anzeta mu ni rekel Zale besede, da je eno dete v
prenapolnjeno mesto vzél, zlasti ker je obljubil in djal
dete ko lastno imeli in z njim zadnji kosec kruba deliti
brez tuje pomoéi ali nadlegovanja koga druzega. Sel je
domu z ozidja in dete nesel Meti v varstvo,

»To bo Rozvilka gledala!” je djal sam sebi. ,Moléi,
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moléi, pubié!” je taiil zdaj dete, ki je vpiti jelo. ,Bog
se usmili tvoje matere, za te je Ze druga dobljena, ki ti
ne bo ni¢ manjkalo pri njej.#

Tako je tesil dete. Ali kadar domu pride, mu pride
Meta naprot vsa z zmer§enimi lasmi, z objokanimi oémi,
z bledimi lici in Zalostnim kridanjem,

»Dete — naSa Rozvita — se je zgubila!“ je tulila
nedopovedljivo Zalostna, in naslonila je glavo na steno
in omoléala.

AnZe je kar odrevenel.

Tiho je gledal otroka v narodju, ki je jokal. Tujega
je najdel — svojega pa_in poslednjega — zgubil! Pag
bridka zmena.



Sedmo poglavije.

Zgubljeno dete.

Bilo je brezna 933. leta, ko so se Hunci Meziboru
blizali. Voda Zala je Ze svojo ledeno obleko solkla, ali
od pomladanskega deZevja je $e zmiraj velika derla. Ker
je bilo nekaj ¢asa sem viditi, da bi se bil jirhar spravil
2 AnZetovimi, se je Rozvita veckrat zmuzila skozi njego-
vo hiSo in vert po vode materi za pranje, ker je bilo
blizo. Tisti veder, ki smo ga ravno v poprejsnjem po-
glavju omenili, je spet §la po tej poti skoz jirharjevo
veZo, in sicer bolj brez skerbi, na vodo, ker je bila nanj
versta na ozidju straziti. Nikogar ni sredala med potjo,
vse je bilo tiho. Meta sama ni vedila, da je $la héerka
po vode. V skerbéh ji je bil samé moz, ki ga ni bilo
doma.

Rozvita je §la skozi veZo in po vertu, kjer ni bilo
zive duSe. Za njo pa je §el skrivej jirhar, ki ga je lakota
domu prignala. V ¢loveskem sercu je ¢asi hudobija tako
zlo vkoreninjena, da je cel6 lastna potreba vkrotiti ne
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maga, Se celo, kadar polres zemljé majelin SO Vse zna-
minja sodnega dna, so nekteri hudobnezi, ki se ne boje
po hisah, ki se Ze posipajo, hoditi in ropati. Zalostno
ali resnicno!

Pri kraju vode je bil lesen stop4j, na kterem so jir-
har in njegovi pomagaéi koZe spirali in splikvali, Ker je
bila voda velika, je bil bolj k hi$i potegnjen in z vervjé
privézan. Na tim stopaju je stala Rozvitka in se ravno
pripognila vodo zajeti. Kar presine hudoba kakor blisk
jirharjevo serce, ki ga je tudi kakor strela naglo vnéla.
O koliko ve¢ ¢asa je treba, da kaj dobrega dozori. Po-
gleda okoli sebe, e ga kdo razun Vsegavedofega ne
vidi in odreze gerdoba verv in se hitro splazi v hiso.
Ze na poli je zaslisal vpitje otroka in Sterbonk v vodo,
in ta hip tudi on buti ob steno, kamor ga je pes treséil,
ko je zatul glas Rozvite. Malo po tem pa je Ze poslusal
pri oknu, kako se mu je kej steklo. Zaslisal je psa tuliti
in dasi se mu je tudi zdelo, ko bi slisal otrogje vpitje.
Ali kmalo je potihnilo se vedno oddaljevaje.

Ene trenutke je bil jirhar vesel doverSene osvete,
ali kmalo ga jela vest gristi in §¢ipati. Stala mu je pred
otmi deklica na stopaju, ki je vodo zajemalaz lepo belim
Skafom, buc¢alo mu je po usesih milo vpitje Rozvite, ko
se je stopaj pod njo premikati jel, in Sterbénk, ki se je
sliSal od njenega poskoka v vodo.

Ni bilo dolgo, in Meta je pogresila svoje héerke.
Ker §kafa doma ni bilo, je kmalo vganila, kam je $la.
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In ker ¢loveku vselej naj grozovitnide naj pred na misel
pride, je hitro §la skoz veZo na jirharjev vert v nemar
pustivsi, da bi jo vtegnil jirhar sredati in jo spodrepiti.
Tezava ji serce skeréi, ko zagleda verv odrezano in ne veé
stopaja na kraju. Dvoreze¢ meé je prebodil njeno serce,
ko je zagledala $kaf po valovih se verteti. Kakor mertva-
$ka tica ponoi je zaplakala Meta po zgubljeni héerki in
jo poklicala, ali ah, ni jej odgovorila mila héerka.
Eunoglasno je Sumela voda Zala mem rjenih nog, ki so se
kakor trepetligje tresle. Oh ti merzli valovi so njeno og-
njeno héerko v svoje mokro krile potegnili in potopili!
Kakor vodno lilio je vidila v dubu svojo héerko mertvo
na dnu morja in polno ropozeljnih rib in druge ostudne
zverjadi okoli nje. Gotovo so bile Rozvitne zadnje besede,
ko je Ze voda gerlo zalivala, mati, 1juba mati! preden
Je popolnoma vtonila. Veckrat je Meta roke in nogé na-
stavila. ko da bi hotla v vodo za héerjo planiti, in se
spet z njo zdruiiti, ali v tistih €asih §e ni bil samomor
tako v navadi, kakor dan danasnji. Kar merzlo jo je spre-
letelo, lepo duso kristjansko, ko je zmislila na tako velik
greh. Res, da jej s poginom ljube Rozvite skor ni¢ ni
ostalo, kar bi jo bilo $e ziveti veselilo, ali $e eno je
ostalo, nik dvoje: nje mo% in pa vera! :
Jirhar pa je stal nad obupajoto materjo pri oknu
in besede so mu silile iz ust: ,To ima$ za toliko kép
grosev, ki sim jih mogel zavolj vas pritepuhov placati?
— ali ne le strah, da bi se sosed ne maSdeval, mu je
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usta zatisnil, temud tudi vest, ki se je éedalje bolj ogla-
$ala in zbujala.

Meta je hitela domi in tezko pridakovala moza. Samo
to jej je Se iskri¢ico upa dajalo, da psa ni bilo dom4, ali
ta up je precej zginil. In zdaj pride Anie z otrokom, ki
mu je sliSati tako nesreo skorej z rok padel, Dal ga je
njej in $la sta oba $e enkrat na jirharjev vert tje k vodi.
Viditi nala$¢ odrezano verv je zaSkripal z zobmi in djal,
O ti poSast jirbarska ti! ti, ki si ne davno mene in
brata hotel koncati, si mi edino dete potopil. Zdaj pa si
dovolj dozoril za kazen, o gerda pofast ti jirharska,
gorje tebi!

Tako je zaZugal sosedu, ki se pa ni upal prikazati,
ker ni bilo pomagadev doma. K sreéi se je namerilo, da
sta domu pridsi brata Bonifacia v hi§i nasla, ki, ée ravno
sam ves omamljem, je skusal Zalostne starfe potolaziti.
Djal je: ,,Ce bi vtegnilo res biti, da je deklica ali sama
v vodo padla, ali da jo je kdo drug potopil, se morata
bozji volji vdati. On d4 otroke in jih spet vzame po svo-
jej modrej previdnosti. Z Jobom morata reéi: ,Bog je
dal, Bog je vzel, éeSéeno bodi Gospodovo ime. Se veéi
bridkosti je imel oéak Abrabam, ki je mogel z lastnimi
rokami sina Gospodu darovati.”

" ,0d matere bi na$ Gospod Bog gotovo ne bil tacega
daru terjal;# mu odgovori Meta.

»Kako more$ kej tacega reci 2 pravi Bonifaci, Mo-
rebiti_je Rozvito naj manj grozovitna smert zadela med
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vsimi otroci, kar jih je v Meziboru. Ali ves, mati, kaj
se bo zgodilo, naj Hunci privihrajo in mesto v pest dobé?
Necloveénezi bodo otroke name¢ nabadali, derli, nad og-
njem podas pekli, z bélim Zelezom muéili, na duri pri-
bijali, jih s pSicami streljali, slepili in Bog ve vse kaj z
njimi pocenjali.”

»Ali nisi bil §e unidan rekel, da je moja sreca, ker
jé mene zadelo v mesto iti 24 mu zdaj AnZe rece.

»Sim rekel in pa $e pravim’ — rece monih. ,Ali
nisi vidil trume nesre¢nih, ki so pred sovrainikom pred
mesto pribezali? Si jih sliSal, kako so prosili, da bi jih
v mesto sprejeli, ali pa da bi nagle smerti umerli 2 Ali
ti to ni sre¢a, da se zamore§ v druzbi toliko pogum-
nih mo# sovrainiku braniti, ki hrepeni vse pokonéati,
zmagovaje ali pa bore¢ se umreti ? Zena se bo s tabo pri
tebi vojskovala in s tabo poginila. Smerti ti ne bo misel
na otroka grenila, timve¢ misel, da bo§ kmalo spet z
njim zdruZen, jo Se le sladila.” Poglej, Anie! Bonifaci
je odperl kuto in AnZe ga je vidil vsega v orozju — ,das
je prisel, da je treba Skapulir z mefem svetega Petra za-
meniti. Ce bo Bog dal, bom marsikterega Hunca na uni
svet poslal, preden bom sam za njim §el. Tvoje dete je
ze v nebesih — kdo vé, kako blizo smo Ze tudi mi. Ali
ne pozabimo malega ¢ervica, ki je Zejen viditi. Njegova
mati je Se precej bolj nesreéna kakor ti Meta. Tudi se
mi ta otrok zagotovljenje zdi, da Hunci ne bodo mesta
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zmagali. Ali bi ga bil Bog, praSam, materi z rok vzel
in vama izro¢il, da bi le ene dva dni dalje Zivel 24

Ali Mete to §e le ni potolaZilo. Priganjala je moza,
da bi z njo $el doli za vodo gledat, &e je ni na breg zag-
nala mertve héere. Bonifaci se ni vstavljal temu pocetju
in se je ponudil tadas, da nazaj prideta, otroka varvati.

Ali nista dolgo za vodo $la. Kmalo sta dosegla zid
ki jima je branil dalje iti. In spet se je vtrinjalo tarnanje
oceta in matere s Sumenjem derede reke. Kakor se lahko
misli, nista ne Anze ne Meta to noé oéi zatisnila, in ¢e so
jima le posili vkup zlezle, so jima jiber? spet odperle stra-
$ne sanje. Kdo more popisati boledine matere, ki na énkrat
zgubi, kar je komaj s toliko trudom in prizadetjem pri-
dobila? Naj je &ula ali spala, vedno ji je bila Rozvitna
podoba pred oémi, kako je z njeinimi rokcami vila in jih
prosé iz valov molela, kaké je z milobridkim glasom na
pomod& klicala, in kako so jo na zadnje neusmiljeni ver-
tinci med se potegnili in jo potopili.

Mati je jokala za svoje zgubljeno dete in v ravno
tisti hisi je jokalo dete po zgubljeni materi, pa¢ da zgub-
ljeni, ker zgubljen je bil vsak, kdor je kervolokim Hun-
com v roke priel.

Ko je drugi dan priel, je mogla Zalost po Rozviti
v sercu star§ev malo odjenjati. ker je bilo treba sovraz-
nike od zidov zganjati.

— O e ——



Osmo poglavije.

Rozvita.

Ko je ravno Rozvita $kaf iz vode potegovala, je na
enkrat zapazila, da se stopdj pod njo premika. Ozre se,
in vidi, da je Ze dale¢ od kraja. Sko¢i, ali predale je
bilo in v vodo pade. Spet se malo iz vode pomoli, odpre
usta, da bi na pomed¢ zaupila, pa voda jo zalije in go-
tovo bi bila poginila, ¢e bi jo ne bilo nekaj to prico za-
grabilo in nad vodo potegnilo. Bil je pes, ki jo je spet
na stopdj polozil, sam nanj zlezil, ki so oba valovi dalje
gnali.. Strah, mraz in voda, ki jo je popila, jo je tako
prevzela, da se dolgo ni mogla zavediti. Zavedsi se pa
je jela upiti na pomoé in pes je z njo tulil. Ali ni je bilo
pomoéi od nikogar. Voda pa jo je zmiraj dalje gnala in
vanjo pluskala, Ona je po koncu sedela in se psa okle-
nila, &igar garjeva koza je ji bila dokaj ljubsi kakor
merzlo valovje. No¢ je bila vedno tamnejsi in zmiraj
tamnejsi.

Kmalo pa se je jela Zala odsvitati od ognja okoli



63

zazganih vasi. Pri tem svitu je vgledala od dele¢ Eernkast
most, ki se ji je vidil, kakor bi se bil premikal. In zmi-
raj se je blizala temu mostu, kar spoznd, da ni most, da
neizmerna troma konjikov ¢ez vodo brede. Bili so Hunci
in kmalo bi se bilo zgodilo, da bi bil slab otrok rajdo
Huncov prederl. Saj zmedla jih je nekoliko deklica, kar
je divjake tako razkaéilo, da so strasno vpitje zagnali.
Tudi Rozvita je upila, pes je lajal in tulil, ker je vidil
svojo gospodinjo v nevarnosti se potopiti; stopaj je jel
omahovati, kmalo bi se bil prekucnil in Hunei so jezni
sulice dvignili in proti detetu, psu in brodu nastavili;
kar je Bog hotel, da je mlad Hunec dekleta k sebi na
konja potegnil, in z njo na unkraj brédel. To jo je tako
prevzelo, da se ve¢ ni zavedla. In kadar se je ez dolgo
¢asa predramila, je vidla, da je blizo ognja, ki jej je
o&i bles¢il, pa je vender dobro djal njenemu mokremu
telesu, Se je bila Ziva, divji Hunci je niso umorili in
snedli, kakor je mislila. Tudi pes je zraven nje lezal in
kozih je bil cez njo potegnjen. Ko se je pa nekoliko bolj
okoli ozerla, je zagledala same ostudne Hunske obraze,
ki so se pri plamenu Se gersi vidili, kakor so bili zarés.
Scer je Se Zivela ali up jej je kmalo poSel, ko je ne de-
le¢ zagledala trop ljudi moskih, -Zenskih, sivcov in otrok,
ki so jih kakor vole v mesnico gnali, in kterih so Ze na
poti nekaj pomorili in pobili. Le srea zanjo, da je bilo
toliko Huncov okoli jetnikov,i*da ni vidila neizredene
morije,
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Ker so kervoloki skoro vsi tjekaj derli, je Rozvita
sama ostala. Blizo od nje pri drugem ognju sta bila dva
moZka, eden Se Cisto mlad in eden zlo star, ki oba nista
bila hunskega naroda. Tiho in zamisljeno sta sedela, stran
obernjena od rjoveCe drubali, ki je zdaj veliko vpilje
zagnala, med kterim se je pa milo jokanje ¢ulo. Mladi je
prijel starega za roko reko¢: ,Zdaj le. ofe, o moj Bog,
da bi paé mogel usesa zatisniti!# In djal je obé roke na
usesa, da bi ne slifal, in kadar je spet odmasil sluh, je
zdihnil: Gorjé, ole! $e zdaj ni konec morije! Kaj odlasa
Gospod, s strelo pokonéati te divje, kervi Zejne nevernike?
Oée, ¢ujte, nasi bratje, nase sestre so, kterih Zalostno
vpitje podnebje napolnuje !4

Sivéek ni nié odgovoril, imel je roke sklenjene na
persih derie¢. Po licih so mu tekle debele solze, ki so
se kakor razbeljene svinéene kaplje svetile. Molil je na
tihem in éez dolgo rece: ,Sin, mudeniki so, nebelka
krona jih aka, ali kadar pravi ¢as pride, se bodo ti ne-
verniki kakor pleve po vetru raznesli. Tudi njih kraljestva
je Bog mejo postavil? — Staréek je na enkrat olhwmoléal,
ker se je tako grozoviten krik zaslial, da $e ne tak. Skril
Jje obraz in tiho $eptal besede: ,Mir in pokoj vasim du-
Sam! kirie eleison!” In ker le ni hotlo Zalostno vpitje
nehati, povzame in zdihne mladene§: ,0 Gospod, stori
ze konec moj Bog!” Skusil je kvisko poskogéiti ali Zelezje
na nogah ga je nazaj potegnilo.
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Mlad Hunec, $e skor fant, se je zdaj blizal, k njima
prisel in se zraven nju vsedel.

sNu Tircek! — zacne mladened govoriti — zdaj
si se nasitil kervi slabih Zen in otrok! O to je pa¢ prava
junakost! Ali se je tvoja roka Ze naveli¢ala morie, kaj
poba?!¥

sMoje ljudstvo se ma$€uje nad sramoto, — mu Tir-
tek rete — ki mu jo je kralj Enrik tam v mestu storil.
Takrat so jo mogli moj oce in brata terpeti in tudi niso
druzega smeli poleti, kakor s pestmi v Zepih namerjati.
Zdaj paje priSel ¢as povradila, in ni¢ ne bo zaderivalo
na§ih rok. Samé poglej me, ali vidi§ na mojih rokah
kapljico kervi? Ti si me uéil in djal, da se le tisti more
hraber imenovati, ki se z mo¢nejimi bije.#

»In da je sramota, take, ki se braniti ne morejo, z
medem konéavati’ — mu odgovori mladened.

wLato sim zdaj sem prisel, in nisim pri osvetoZeljnih
bratih,” mu spet Tircek rede.

»daz pa Se nekaj boljSega vém, kar bi zdaj lahko
storil” — odgovori mladened.

»Ti, Saksonec — vesel mladenéu Tiréek rede —
ali Ze ves, da sim danes Zensko vjel? Tam le pri ognju
lezi, da se pogreje in posusi. Po vodi je priplavala in
pa velik pes z njo, ko smo ravno ¢éez bredli. Peréin jo je
ze hotel prebosti, pa sim mu jo otel in k sebi na konja
vzel, Pes je pa za nami plaval. O&e nji je dal na moje
prosnje Zivljenje in jo meni v varstvo zro¢il.#

5



66

»Hvala tebi, o0 Gospod! za eno edino dobro zernice
med toliko plevelom, ki mu da$ rasti in sad roditi¥ —
je pomermral na tihoma starec.

,Ce te to tvoje delo veseli — ga popra$a Saksonec
— zakaj svojega veselja ne poviksa$ in veé jetnikov ne
resis? Poglej tam jih je Se mnogo resiti.

»To se pa ne dd” — zmaje Tiréek z glavé — sra-
mota je bila prevelika.

yPoskusi, Tiréek!# zaprosi starec. Morebiti, da
saj eno Zivljenje resis.”

Na to je fant sko¢il in Sel in kmalo spet nazaj prisel.
Privlekel je sebo mlado Zend, ki, se le na pol zavedla,
je komaj sla. V obraz je bila bleda kot merli¢, oéi so
bile debele, lasjé razmerseni in obleka z kervj6 oskrop-
ljena. Kakor bi se jej v moZganih me$alo, je gledala v
plamen ognja, in asih se je polna strahu zganila in oéi
po strani zavila.

»Veé ni bilo mogoce storiti# — rece Tiréek, in si
obride kri, ki mu je iz rane na desni roci tekla,

yKri ti te€e, ali si ranjen?# ga poprasa Saksonec.

»Ta vbod je bil tej Zenski namenjen” — pravi Tir-
éek — pa sim ga z roko odbil; in to je bilo dobro, ée
ne bi mi brata ne bila Zenske pustila, Tako sim novo
jetnico s svojo kervjo odkupil.”

»Bog ti za to blagoslovi in ti poverni, kar si storil 1
reCe ginjeno slaréek, Potem pa je ogovoril Zensko in
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djal: ,Uboga sestra! predrami se iz strahu. Re$ena si in
med rojaki, kje si domd? kje so tvoji ostali 24

Zena gleda en ¢as moza, potle] se pa ozre proti
nebu in zatim na kervavo obleko. Se bolj jo strese, ko
pred, in sama zase mermra: ,Povsot kri! kri na nebu, kri
okoli mene, kri na meni! Vidila sim jo liti, kaditi se
rudeco, vrofo kri — s curki, v potécih! Moje noge so
po njej hodile. Ali ta kri po meni — s strahom se je je
dotikala — ta kri je nedolinega deteta — mojega deteta!
Ali me ni mater klicalo, ko je od divjakov meni v naroéje
pribezalo 2 Ali me ni objemalo in prosilo, ga varovati
in braniti? Da, in ko sim ga objela in k sercu stisnila,
ga je ostro mer zlo Zelezo skozi persi prebodlo, da je ru-
deca kri po meni lila, Cutila sim fanta tresti se, ko je
nmiral, ko so mu udje umerzevali, in ko ga je Hunec
kri¢e¢ na mecu kvisko vzdignil, je §e zmiraj roice po
meni stegoval in me klical. Joj me, moje dete, kje si,
kam si §lo 24

Zgrudila se je 7enska brez moéi na tla. Mol&é so
vsi trije bili. Kar ¢ez nekoliko Tiréek pravi: ,Pojdi Sakso-
nec, greva moje jetnice gledat, ki sim jo iz vode potegnil.#

Moléé je Oibe pokazal na oklenjene noge.

»Kaj? zavpije Tiréek jezno — kdo te je zvezal,
Saksonec 24

Tvoj brat Pertin — mu odgovori Ozbe — Bal se
je, da bi ne usSel in zmage ne docakal, ki jo meni doseti
pokoncavsi moje brate.”

5 »
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»Da —reée Tiréek” — ,jutri bo moje ljudstvo tisto
mesto s tlami zravnalo, ki so bili poslanci v njej tako
osramoteni. Tako je sklenjenoin tako se bo tudi zgodilo.”

Sklenite sklep — posepta duhoven — “ali glej, ne
bo se dopolnil. Holofernes je zanifeval mestice Betulio
in slaba Zenska je pogubila mo¢nega korenjaka.”

»Pusti, pusti, Tiréek! je branil Saksonec Hunéiku,
ki je hotel s sablo jermen prerezati, s klerim mu je
Peréin noge zvezal. Perdin bi se vtegnil zjeziti in gorje
ti potem.”

»All me ni ofe za moza postavil, ker sim se kakor
moz vojskoval 24 Jezno Tiréek rece. ,Ali nisim dva vjel,
da bi za to tebe ne smel oprostiti.# Rekel je in prerezal
jermen.

yDuhoven je pa tadas spet Zensko predramil in jo
k Rozviti pripeljal rekoé : ,Tukaj, uboga mati, nate drugo
dete 2a zgubljeno. Usmilite se njega in vaSa bridkost se
bo pomanjSala. Ali nismo $tirje revezi vkup? Torej vsi
vkup nosimo breme.”

Zena je molcala in Rozvita tudi ni nié rekla. Ali obe
ste se gledale, se blizale in — zajokale. Rozvita se je
spomnila matere, in Zena deteta, ki ga je zgubila.

Med neizmernim Stevilom samo veselih in na glas
kriéedih barbarov so bili ti sami, ki so jokali in Zalo-
vali, ker druge jetnike so bili ze pomorili. Tudi du-
hoven in Saksonec sta bila Zalostna, ker sta s¢ bala za
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svojo domovino. Ostala sta pri ognju, ki se je kmalo
polno Huncov okoli njega vsuli in ki so se bahali kon-
¢ane morie. Divje razgrajanjo je bilo z no&jo &edalje
huj$e, kakor manjSe.

Mezibor, ubogo mesto! ali se ne trese§ pred blii-
njo bodo¢nostjo ?



Deveto poglavje.

Nask o k.

Ni se treslo mesto Mezibor. Culo je in bilo je pri-
pravljeno. Staliso mozje pogumnega serca po ozidju dom,
zene in otroke braniti in se cel6 moénejSemu in neusmi-
ljenemu sovraznikn vstaviti. Visoke groblje kamnja so
bile po zidib in rovih nakopiene jih na naskakovavce
suti kakor tofo na polje. Fradarji in psicarji so prezali
po Huncih izza obrambja. Velike metade so bile na naj
nevarni$ih krajih nastavljene in s potrebnimi reémi pre-
videne. Zenske so bile pripravljene , vodo zavréjati in
smolo topiti, s dimur bi se, kakor se spodobi, Huncom
glave vmivale. Drugi so pa tadas pocivali za nove moci
in ¢e bo sila priskoéiti.

Vidili so Hunce %e blizo jezditi. Bilo je viditi, kakor
bi mislili Meziboréane ze s samim pogledom vstrasiti. Celi
dan skorej so se neprenehoma gibale trume, kakor voda,
ki je ez bregove stopila, kakor jezero naraslain se ne
more prec vmiriti. Prihodnjo not je bilo polno ognjev



71
okoli in okoli mesta, in zraven njih so se razloéno strasni
Hunci spoznali. Kakor bi divja zver tulila, je vris¢alo ne-
prijetno petje tujcov, ki niso poznali ne mira ne podéitka.

Paé je vse te reéi viditi marsiktero serce v Meziboru
strahu tolkle, ali te maloserénosti se ni nihée upal raz-
odeti nevkrotljivim mozém in junakom,

Po brez spanja pretekli no¢i sta §la Anze in Boni-
faci tudi na ozidje, €e bi bila sila pomagati, Razun jir-
harja in njegovih pomagaédev in Se nekaj druzih so bile
tudi Zenske med moskimi. Meta je dete stari sosedi iz-
roéila in je terdno sklenila z moZem osodo deliti.

Ni ga hujsega hudega, kadar nevarnost proti, kakor
strah in bojazen. Zaté je tudi Mezibordanom serce tako
dolgo nepokojno tolklo, dekler je bil sovrainik le od
déled viditi.

Bilo je v postu 933. leta, ko so Hunci priderli.
Enega dne proti poldnevu se odterga od njih armade
truma, in se je jela Meziboru bliZati. Kmulo se je spoz-
nalo, kdo so bili ti s tezkimi bremeni obloZeni mozje. Ne
Hunci, ampak rojaki, Saksonci. ki so nesli tezke smre-
kove veje, da bise z njimi zadelal zakop blizo mestnih
vrat, Ne samo od teZe, tudi in Se bolj od misli gotove
smerti, so se tresli in omahovali. Ali ni jim bilo mogoée
kej druzega zvoliti, zakaj za njimiso Zugale hunske bodala
vsacega, ki bi se vernil, prebosti. Ne dalet za temi, ki
so veje nosili, so §li spet drugi rojaki z dolgimi lestvami
na ramah, po kterih so mislili Hunci na ozidje zlesti.
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Koj za njimi je el oddélk sovragov, ki so bili popolno-
ma za dolzimi in Sirocimi §¢iti skriti. V sredi med
njimi so drugi vlekli moéne debla z Zeléznimi S$tronci
in dobro okovane, da bi % njimi vrata zbili. Dalje so se
primikali k mestu visoki odri, same neizmerne metiée
za poléna, kamnja in sodove z zaZigavnimi in ostudnimi
re¢mi napdinjene.

Vojska je pa¢ znajdba peklenske hudobe, ki je bila
ze od nekdaj morivka. Zato se pa tudi v boju tako rade
in tako lahko hoZje zapovedi zanemarjajo, da mor{ cel6
sosed soseda, brat brata, sin oéeta!

Ko so tedaj Saksonci z vejami blizo prisli, so se
pripravili Meziboréani za bran, svoje ljube rojake ravno
tako sprejeti, kakor bi bili Hunci. Roka je segla po tei-
kim kamnu, frace so se sukale, in ostre sulice so se
nastavile. Zdaj, ko bi se bil imel ravno boj zadeti z nee-
boroZenimi brati, so ti svoje zelene bremena {ireséili od
sebe, se podeni od Huncov v mestni zakop zagnali, kjer
so se razkropili na manj nevarniSe kraje. Kakor ti so
tudi storili vsi, ki so lestve nosili, in kar jih niso Hunci
za petami pobili.

Zdaj pa so sé Hunci zagnali z divjim krikom.

Zakaj li koli borivci, kadar napadejo ali se sprimejo
vedidel vpijejo? Ali mislijo s krikom strah pregnati? ali
vest prevpiti? ali rane, ki jih bodo dobili, Ze vnaprej
manj &utljive storiti? Kolikor bolj pa je ljudstvo neomi-
kano, toliko bolj in grozovitniSe vpije in divjd v boju.
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Zato so Hunci tudi tako vpilje gnali, da so se cel6 Me-
zibor¢ani med sabo komaj razumeli.

Da bi naskakajote Hunce varovali , so njih tovarsi
za njimi toliko psSic na mesto metali, kakor bi deZ Sel,
kar so pa branivci mesta ravno tako storili, in pri obeh
vojskah so imele metade neprenéhoma opraviti.

' AnZe in Bonifaci tudi nista krizem rok derzala. Bila
sta blizo med pervimi. AnZe je lu¢al s fraco in dobro
zadéval.

+Plosk 14 je djal vesél, ko se je pervi Hunec unstran
navala zvalil, ,Pa je telebil kriéan! Si vidil, Bonifaci,
kako je neverniku moj okrogli kamen ravno v odperli
gobec priletel?2 Aj, poglej! vi-8! plesk! spet jeden!

Zdaj so priderli do mestnega zakopa, kjer so pod
varnim $kitom kernirje od sebe djali, lestve privlekli in
na zid naslanjali, da bi nanj prisli. Divji boj se je pri-
¢él na tim kraju Z vollogromeéim ropotom je treskalo
kamnje na velike lesene Skite Huncov od spodej, kterih
je vsak pred po lestvi doli priSel, kakor gori. Doli pa
so bili na $kitih lezé prav taki, kakor tisti kebri, ki jib
znak poloii. pa kakorkeli z nogami migajo, vstati ne
morejo. Ali zmirej so namestovale nove trume pobite in
ranjene. Skonca so pobirali stresene $kite sprednikov.
ali to so preve¢ na boj misle¢i kmalo opustili. 'Tim bolj
previdno pa so delali Meziboréani na zidovju, ki se niso
bali pSic, nanje Se zmiraj kakor dez letedih.

Bonifaci neoskrunivsi duhovnost je polijal in parll
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glave Huncov, ki se po lestvi na zid rili, da so zlobno
kri¢é na njé, ki so pod njimi kvisko lezli, cepali. Ker
so pa zmiraj drugi prihajali, je Anze, to viditi, glasno
zaupil: ,Meta, berZ zbeljene smole, da tim kri¢unom
gobce zakipim, beri, Meta berz!4

In oberniv$i se je zagledal soseda jirharjavsega ble-
dega od strahu in bojeénosti na tleh ¢epétiin za pSicami
ki so doli padale, z nemirnimi oémi gledati. Se je vidil,
kako se je plaSunski babez péici vmaknil in z zida zgi-
nil. Ali zdaj ni bilo asa, se za tacega ni¢ina meniti, je
bilo druzega dosti opraviti. Huncu, ki je Ze cel$ do verha
priSel in toliko da ne na zidu bil, je Bonifaci z enim ma-
liom glavo preklal, in unemu, ki je bil koj za tem, je
Anie vrat prebodil, da se je koj zvalil.

Med tim bojevanjem pa je po celem mestu z vsimi
zvonilo, ofroci so v trumah hodili po mestu, nje so vodili
poboini duhovni, pesmi peli in Bogd za zmago in pomo¢
prosili. Letele so pa tudi gorece pSice na strehe, ki so
bile z gorljivimi reémi ovite in namenjene na verh Se
mesto zazgati. Vrata paso gromele od vdarkov naskocnih
hlodov, da se je vse razlegalo.

Kakor so bili Hunci razkaéeni, bi bili Mezibor¢ane
e davno premagali, ée bi bili bolje priprave imeli in
jib bolje rabiti znali. Ker pa to ui bilo tako, je bil boj
skor na obéh stranéh endk. Naskok pa je nekaj kon-
¢alo, na kar niso ne Mezibordani ne Hunci mislili.

Obup ¢asi naj vecega plasuna spreoberne v junaka,
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Brezorozeni jetniki, ki so jih bili Hunci pred sabo pri-
gnali, niso v rov pridsi nikjer dobili varnega kraja. Zbrali
so se in bers nekaj posovetovali, potem se na dva kampa
razdélili in §i nazaj, kjer so Hunci naskakovali. Bil je
sklep obupnosti. Napadli so sovrainike z neznanim krikom
in z oroijem, ki so gana tleh okoli od pobitih dobili,
od zad in od strani. Vsak, naj je bil e tako slab,
se je mocnega Cutil in pobil nasprotnika. Hunci prestra-
Seni niso vedli od kod ta napad tako ponevédoma. Mislili
o, da je druga armada mesfu na pomo¢ prisla, in so
prestraseni zbezali. Med tim prestankom pa so se mozje
pod zidom z moZmi na zidu pogovarjali in pogojali.

»Viemite nas v mesto!” je djal edin spodnjih¥ —
mi smo vam pomagali in vam je pomagavcov treba.”

To je bilo jasno, ko beli dan, na verh je pa Se doli-
nost zahvale za nje govorila, Vedili so pa tudi Mezibor-
¢ani, da se druge armade tudi hitro k mestu primikajo,
in da se bo kmalo bitva bila, ki bo re¢ dolotila. Mar-
sikteri branitelj pa je tudi padel in treba ga je bilo na-
domestiti. Torej je mestni zapovednik jim dovolil. &ez
zidovje zlesti in v mesto iti. Lezli so pa po lestvah, ki so
jih Hunci popustili, in kterih so nekaj v mesto potegnili,
nekaj pa prekucnili in zaZgali s kernirji vred, ki so spo-
dej bili. Oblezenci so se naj pred pozdravljali in veseljli
seréne branitve. Potlej so steli mertve in hudo ranjene.
Anfe in Bonifaci sta e oba Zivela in zdrava sta tudi bila,
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samo AnZe je imel prasko na levem licu, ki mu jo je mem
lete¢a pSica naredila.

Ali kdo neki tam doli tako milo kri¢i in ki ga na
rokah stran nes¢ 2 Dvakrat nesreénik je, ki je duso pred
truplom zgubil. Ni ga pogubila sovraznikova roka, pogu-
bila ga je lastna bojeénost. Skoro ravno tistam, kjer je
jirhar kamnato plos$€o na una dva brata spustil. je bil
sam padel doli raz zid in si dve rebra zlomil. Ali to §e ni
bilo naj hujse. Roka boZje pravice ga je prijela in vergla
na ravnost v kotel razbeljene smole, ki se je terdo pod
zidom za Hunce kubala Meta in druge Zene so kurile
in stopljeno smolo braniteljem nosile. Ravno tacas, ko
Jjej je moz rekel smole prinesti in ona ravno s ponevo je
zajemat $la, je priletel in poéil kakor debela skala v kotel.
Le sreca za Meto, da je imel jirhar tako Siroke pleca, da
ni mogla smola iz kotla sko¢iti, ¢e ne bi se bila hudo
opekla.

Bonifaci, 1o zvediti, je djal: ,Ali nisim resnice pra-
vil, Se preden sim mislil, so se moje besede spolnile, ki
sim jih gresniku govoril, ko naju je hotel s kamnato
plos¢o pogubiti. In ravno taka se bo tudi poganskim
Huncom godila, ki jib je Ze zdaj mali tropi¢ v beg za-
podil.4.

Strazniki in Cuvaji so po noéi pozvedili, da so se
poganci od mesta vmaknili. Le enega ognja ni bilo viditi
blizo mesta. Mestnemu poveljniku pa se je vse to zvijata
zdela, in je Se bolj ¢uti vkazal. Ali ni ga bilo ne po
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noéi, ne drug dan viditi Hunca. Drugi pa, ki so se iz
okolice resili, so pravili, da se druge armade Ze cel6 do
KejSevega prisle in se tamkej vtaborile in Hunci njim
nasprot ravno také. Mezibor¢ani in celo kraljestvo se je
oziralo in éakalo bitve, ki ima razloéiti éez toliko in to-
liko Jjudi blagor ali gorjé. Ce bi mo¢ oboje vojske pri-
merjal, bi se bilo bati naj hujSega za celo dezelo; ker
Henrik je imel le 7000 boriveov, naj manj Stirkrat manj
kakor je bilo Huncov.



Deseto poglavje.

Zvidenje.

Henrik, nemski kralj, junak, na kterega se je cela
dezela ozirala — Henrik, ki se je celih devet let pri-
pravljal za brambo, in vadil v vojski svoje vojake — Hen-
rik, dufa cele vojne in naj umnidi vodja — Henrik je
boln lezal v Meziboru, ko so Hunci ob Zali derli. Celd
do njegove postlje se je razlegalo Zalostno vpitje njego-
vih podloznih; pred njegovimi-ofmi so gorele mesta in
vasi, vidil je v dubhu brezstevilno begajo¢ih ljudi, mos-
kih in Zenskih, mladih in starih; — sliSal je, kako so ga
na pumo¢ klicali, da bi jih resil rév,-v ktere jih je s
tako sramotivnim odgovorom pripravil. On ni le poguma
imel, temué tudi dosti moc¢nega se je menil se poskusiti
s Hunci. Ali kako slab je ¢lovek! Kako labko in naglo se
mu terdni sklep in volja vstavi! Vse priprave devetih
let, vse sklepe in namene je skazilo Henriku samo maj-
hino prehlajenje, ki ga je v postlji biti primoralo. Ta-
ko so ¢tloveski upi veckrat na pések zidani, in le kar
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Gospod sklene, se ne di podreti. Bolezen, bolj pa grenka
misel, da ne more pomagati revnim podloZnim v neélo-
veskih rokah divjih Huncov, Henriku ni dala spati in e
so se mu oci posili zatisnile, se mu je $e vse hujSe v
sanjah prikazalo, kakor je pa res bilo. Vidil je, da v ta-
cih okoli§¢inah mu ni mod ozdraviti se, torej je storil
sklep, vstal je, se po vojasko opravil in rekel konja pri-
peljati. Zdravniki so mu sovetovali, ne hoditi iz po-
stelje, ker $e merzlica ni minula, ali on jim odgovori:
pLdaj ni dobro bolnemu biti. Bog mi bo ta das, ki ima
vse razsoditi, dal mo¢, in ¢e mi potlej spet mo¢ vzame,
ko bo svoboda dobljena. je vender dobidek toltko vreden,
da se smé nekaj let svojega Zivljenja zanj dati.#

Na to si ni upal nihée odgovoriti, Se celé kraljica
ne. In Bog je bil s Henrikom, in Bog mu je dal mog,
in &el je k svojim vojakom, k svojej vojski. In vsi ga
vgledati so veselo zakricali in vpitja ni bilo konca ne
kraja, in strah in bojazen, ki sta se Ze vgnjezdila bila,
sta zbeZala, in stari pogum, stara ser¢nost se je sled-
njemu spet vernila, in up se je vernil, da bodo sovrai-
nika premagali, ker vé se iz stare in nove zgodovine, da
umen in zveden in ljubljen vojskovodja je duda cele vojne
in véasi ved vreden ko sto-druzih. V tabor pridéi je vi-
dil svojo vojsko v revnim stanu. Okoli in okoli so Hunci
dezelo opustotili in ves Zivez je bil v njih taboris¢i nako-
piten Le po malem in po ncvarnih potih se je mogla
hrana dovazati iz krajev, ki jih Se ni sovraZnik pokonéal.
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Bile je pomanjkanje skoro vsega, zatorej je bilo dolo¢ivne
bitve Zeleti. Ali Hunci niso bili ni¢ kej volje napasti, kar
ni bila sicer njih navada, in ni jih bilo iz ograde spraviti
po nikakem.

Zveler dné 22. Brezna 933. leta se je Henrik poso-
vetoval z druzimi vodji armade, in kakor sitno in teZavno
je bilo sovraznika v oterjenem leZi$éu napasti, vender.
kakor je vsakdo previdil, ni drugal kazalo si pomagati
iz tacih zadrég. Henrik je storil nacert. kako se ima ju-
trisnji dan bitva voditi, ki bo &ez celo Nemsko razsodila.
Sinu Oténu je dal nekaj tisu¢ naj hrabrejsih konjikov, da
bode z njimi v niZi za lunskim taborjem ¢akal in kadar
bo treba od ondot sovraznike od zad napasti.

Golovo je bil, ker so reéi tako revne bilé, izid vojske
negotov in berz ko ne bi se bilo vse druga¢ obernilo, &e
bi Bog ne bil ¢ul in z navidez majhino recjo vse dolo¢il.

Hunci so se kakor roj kobilic razlegli okoli Kejse-
vega. Oko ni seglo do konca brezstevilnih poganov, ki
so celo dolgo polje s konji zakrili. V sredi tega neizmer-
nega mergolenja je stal Sotor Hunskega kralja Loska, ki
Jje bil iz med drugih samo na tim spovnati, da je bil visi.
Slisali so Hunci, da je Henrik prisel v ker§tansko lezi-
SCe in skor ob enim s posvetom pred ta vecer je Loska
pregledoval Kristjanov lezii¢e in moé. Spremljali so ga
tisti trije, ki so bili pred poslanci, tedaj Percin in njegov
ole, in pa Saksonec, ki je Peréin vedno nanj pazil. Na-
zaj gredod je priSel Loska {je, kjer so imeli Kristjanske
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jetnike, skor same Zene in otroke, kar jih niso pomorili.
Bilo je tih revnih jetnikov nekaj tisué. Ni gledal ali je
dirjal po glavah ali po drugem Zivotu ez nje, kar so
ti divjaki Ze od nekdaj tako delati navajeni bili. Kar z
viskega plane velik skor ves garjev pes nad Peréinovega
konja, ki bi bil s kopitom kmalo majhuega dekli¢azadél,
Peréin nastavi sulico, da bi jo vanj porinil — kar strasno
zarjove. Pene so ‘se mu pocédile iz ust in oéi daled vun
stopile. Bilo ga je groza viditi. Ves napet je bil, in ni
mogel skor ni¢ govoriti samo stokal je in kazal psa, ki je
zmiraj vanj lajal. Njegov o€e in uni tovar§ psa vgledati
se tudi zaderéta, da kralj konja prideriiin preden je
poprasal, kaj vpijejo, je Ze vedil. .

pJe 264 — uakriéi Percinov ole in z zobmi zaskrip-
lje — ,tisti garjevi pes, ki nam ga je kristjanski kralj za
davek dal. Ta zival je bila prica naSe Se neoprane
sramote ; kakor on naj pogine tudi kristjanski kralj pod
nasimi meéi.” In vadignil je sulico, in sunil ;;sa za vrat,
kar so tudi drugi Hunci se okoli vstopivsi storili, in pes
je poginil tolikrat ranjen, kolikorkrat ga je mogel kdo

dregniti.

»Cert in smert za sramolo!” Se je vzdignilo in $irilo
vpitje po celem taboru. — ,Ni¢ ve¢ ni Cakati, ni¢-veé
prizanasati!/

»Kako se je pa garjevi pes v naSe lezisée pritepel 24
poprasa hunski kralj? ,Kdo nam je spet to novo sramoto
vapravil? Smert mu prestra$na, ¢e nam pride v pesti.’

6



Rozvitino Zivljenje je visilo zdaj le na tanki niti, in e
bi je ne bili konji stran spravili in je tista Ze znana ker-
$¢anska jetnica ne bila prideriala, ve¢ bi ne Zivela.

#Ni dvomiti, da je pes z jetniki k nam prisel”, rece
eden Loskovih spremljavcov.

»Pomorite vse!” je ravno Loska hotlel zapovedati,
ali spet je besede poZerl, ne, da bi se mu bili jetniki
smilili, le ker so imeli njegovi voj$¢aki drug bolj potre-
ben opravek, jutri zjutraj namreé manj zdelani sovraznike
tim hujée napasti. Spodbodel je konja in spremljen od
tisuCernega vpitja: ,smert in cert!” je dirjal v svoj Sotor,
kamor je prec vse vodje poklical in zbral.

Saksonec je hodil naj zadnji med Loskovimi sprem-
ljavei in je pri psu ostal, ki je bil tolike vainosti za
osodo obéh ljudstev Huncov in njegovih rojakov. Slisal
je bil ze pred od tega psa inodgovor poslancom od kralja
Henrika in. se je tega veselil.

Se je stal zraven njega, kar pride mala deklica in
pade na glas stokaje k psu na tla in ga klice po imenu.
Bila je Rozvita, ki se je uni jetnici iz rok zmuznila in pri-
letela svojega zvestega tovarsa obmilovat.

Saksonec slisati pasje imé, zafuden samega sebe
poprasa: ,Ali je mogode, da bi bil na§ pes e Ziv in da
je ta?4

»O ti revno kuZe!¥ je zdihala Rozvita in stiskala
k sebi kervavo glavo — ,zdaj sim &isto sama med hu-
dimi Hunci! zdaj bom tudi jaz mogla umreti in zastonj .



83

si me iz vode potegnil. Ker nisi hotel, da bi me bil po-
pred Huncov konj pohodil, zato so zdaj tebe vsega pre-
bodli. Tudi tvoja nesreda so bili hudi Hunci. Ali te Ze
niso hotli pred devetimi leti ubiti, ko si mojemu bratu
Ozbetu pomagati hotel 24

Komaj pa je to izgovorila, jo prime nekdo za rame
in od psa stran potegne. Skor jezna se deklica ozre in
pogleda zacudenega Ozbeta v obli¢je, ki je stokal: ,Psu
se pravi — pred devetimi leti — tvoj brat — Oibe —
govori — povej deklica, kdo si? Kako je bilo odu imé?
tvoji materi? Ali nima§ strica, Bonifacia, ki je monih2#

Rozvita gleda in gleda zavzeta in vstrasena prasavea,
ki je bil po obleki ves Hunec. Posebno pa, kar jej je
serce storilo, je bil nje domadi jezik in.da poznd strica
Bonifacia. Vsa bojeca pravi: ,Moja mati so Meta in moj
ole AnZe; drugi sosedje jim pa Rupov pravijo.#

Komaj pa je izustila, jo objame, in spoznala sta se
brat in sestra, ki se nista svoje Zive dni nikoli vidila
Rozvita je Se le potlej na svet pri§la; ko so bili Oibeta
ze Hunci odgnali, je pa Ze stokrat od matere sliSala pra-
viti od vjetega brata.

Lej, pono¢no nebo spet odsvita od plamenov zazga-
nih mest in vasi, iz sto in sto gerl versi krik, Zert in
smert — tisué in tisu¢ ubozih jetnikov trepeta za Ziv-
ljenje, ki je vedno v nevarnostij ali v sred med to stras-
noto bijete dve serci proti sercu in neizrecenega veselja
solze mocijo okervavene tla} In proti Meziboru oberne

6 »
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kesneje Ozbe pogled in misli, kjer zdihujejo starsi po
zgubljenih, ki pa vender $e nista v pesteh divjth Huncov.
In OZbe zagotovi sestrico, je pred ne zapastiti kakor v
smerti. Vé, da imajo njegovi varhi zdaj druzega dosto
veega opraviti, kakor nanj prezati, nanj, suznja, ki jim
je kakor ena kapljica v jezeru. In poboini staréek, lju-
domili tolaznik vjetih Kristjanov, se je tudi veselil znaj-
denja in v njem spoznal znaminje boljSe prihodnosti. Ali
jetnici, ki jo je Tiréek otel, je presunil dvorezeni me¢
serce, viditi, da sta se brat in sestra najdla, ker njenega
deteta — ni!



Enajsto poglavje.

Bitva.

Zmiraj bolj in bolj rudeée je prihajalo nebo v Cer-
nej nodi. Kar dozdaj e zazganega ni bilo, so zdaj Hunci
zasmodili, tesko ¢e ne naj ved zato, da bi vidili za ju-
triSnjo bitvo pripravijati Obe vojni ste se pripravljale
za boj in nobena tega ni vedila od druge.

Se je bila tama, ko je Henrik zapovedal drugo jutro
vojakom tabor zapustiti in na ravno iti. Sev red vsto-
pivsi, je jezdil med njimi in jim govoril:

»Vojaki! glejte, tamle se neb6 kervavo Zari. Vasa
last je, ki gori. Kaj najdete, ¢e se obernete in bezite?
Svoje hiSe? Pepel bo. Svoje Zene? Pobite so. Svoje
otroke in oéete? Pomorjeni so. Boga? Njegovi oltarji so
poderti!

Vojaki! dan maséevanja in pladila je prisel, bodite
mozaki in molite Unega gori, ki.poslje v sili pomog&.#

In 70000 moz je pokleknilo in Septanje jutranje
sapice se je zdruzilo s tiho molitvijo Bogu vdanih Krist-
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janov, in vstali so in §li nad sovraZnika in na pol pota
ste se srecale obe armadi in bitva se je zalela ob petih
23. Brezna 933. leta.

Zemlja je zagromela — zatresla se je pod bobnecimi
kopiti na stotisuce. Kristjani so poboZno zaklicali: ,Je-
zus, Jezus!/ ali presumelo je ta klic divje rjovenje stra-
$nih Huncov, ki je kakor voda v brezdno $umeca ves
drug glas vzelo. Straden je bil pervi sprijem. Na obéh
straneh so se valile perve verste, jezdici s konji vred
smertno zadeti po tleh in ¢ez nje divjalo neusmiljenc
klanje v divjej zlobi.

Kakor pod serpom Znjice Zito, so padali pod meéi
voj$caki. Vse moéi telesne in duéne so se sternile. in vsi
obéutki in zelje borivcov se zjedinile, le prav veliko na-
sprotnikov pomahati.

Cloveénosti ni bilo veé; ljubezen bliZnjega je zbezala
z jokom in hudoba je pristopila s smehom in ukanjem.
To so se gnjetli, ruvali, borili. tolili, ukali, vpili, je-
¢ali! Vmes so pa §e konji restali. To je bil prah, da se
Jje megla potegnila in solnce zakrila, ki je ravno vstajalo.
Tu so trume omahovale, kmalo se vmikale in spet zbirale
in spet v sovraznika zaganjale. Dolgo.so se borili, ali
zmaga se $e ni nikamor nagnila. Solnce je Ze iz za gord
prislo, dopoldne preteklo in poldne je bilo Ze, pa ni
Se nehala bitva. Nikomur ni bila jed na mislih in cel6
Zeje niso v bojni togoti Sutili. Cele bitine so bile kakor
morje, kadar vihar na njem razsajs. Valovi ob valove
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butajo in se drobé, da bi se v novi¢ zbrale in v novié
zagnale val na val.

Tezi, ko vsim drugim vojakom, je bilo kralju Hen-
riku, ki je mogel za boris¢em na konju sedé mirno gle-
dati in paziti, kako sé vojska ziblje in kako mora zapo-
vedovati, Pregnati je mogel iz misel veselje, boletino,
serd, zalost in vse strasti. Deset dolzih ur je Ze vojsko
vizal, deset ur je pobijanje terpelo, deset ur je smert
s svojo kos6 mahala pa &e ni bilo konca. Polne kupe je
bilo mertvih trupel in cele luZe prelite kervi.

Sedem deset tisu¢ se jih je bilo s trikrat slo tisud
sovragi! Ni bilo tedaj ¢éuda, ¢e so po deset preteklih
urah Kristjani omagovati jeli. Poln neizre¢ene bridkosti
je previdil kralj slabo stanje svojih ljudi. Zddj, je mislil,
je treba, da grem sam med nje v boj, in spodbodem
spehano Ijudstvo se na &elo vstopivéi na novo v pogum.
Storil je tako, ali prespehani so bili, njegove prosnje in
spodbuda niso veliko dosegle. Bolj in bolj so Kiistjani
odjenjevali. Zdaj je menil Henrik, da je €as $e naj zad-
nje poskusiti. Tovarsu rede in pravi: ,Pokliéi sina Oténa,
da Hunce od zadej napade.”

~ In spremljavec je hitro odjahal.

Poglejmo tacas, ko Henrik svoje vojstake zmirej Se
skusa vkup derzati in se braniti, in Otona pridakuje
nekoliko v Mezibor.

Tukaj so dobro vedili, da se pol ure od njih bitva
bije velike vaznosti za celo kraljestvo. Ce bi sovraznik zma-
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gal, bi e ti kraji, kar jih $e niso pokonéali, se v pu-
stoto premenili, bi $e bilo na tisule ljudi muéivno po-
morjenih, Potlej bi bilo tudi jasno, kaj bi se z Mezibo-
rom zgodilo, ¢e ravno ima branitelje tako hrabre in po-
gumne. Zato je bilo v mestu vse tiho, kakor na poko-
pali&¢u in vse je akalo tesnega serca, kdaj bo dolo¢ivna
ura vdarila. MoZje so oboroZeni &akali na ozidju, Zene
in otroci so pa po cerkvah Boga molili in prosili, da bi
dal sovraznike potoléi in domovino resiti. Ve¢ oznano-
vavcov je hodilo do mesta, ki so vojskino stanje nazna-
novali. Od konca se je vse dobro glasilo, da Kristjani
stojé kakor zidovi in - vselej sovraznika odbijajo. Kasneje
Pa se niso veé vjemale naznanila, ker so eni zmago, eni
pa zgubo tje prinadali. Na zadnje pa ni nihée ve¢ prikri-
val, da se kraljevim slaba godi in clo naznanila so zaostale.

Zdaj pa je Sel Bonifaci, pogumni monih, k zapo-
vedniku mesta in djal: ,Mili gospod! ali bi ne bilo ¢as
in prav, ¢e bi §li kralju na pomo¢ in Hunce po nevedoma
od zad napadli? Tako bi se ravno tako borili in more-
biti §e bolj sreéno in koristno kakor v mestu? Ali cemo
kriZem roke derZati, ker nas domovina tako zlo potre-
buje ? Ta naklep pa je zadél na ved oporék. ,Tu se vidi,
so djali, da monih nima Zene in otrok, ker brez varha
in varnosti hoce nase Huncom izroéiti, in preden do bo-
riéa pridemo, je morda Ze bitva kondana in mi smo
zastonj prisli in pa §e na verh v pogubo.4 Grof Vido je
hvalil pogumnega moniha, ali djal je, da po kraljevi za-
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povedi ne smé mesta zapustiti. . Ce je pa taka — rede
Bonifaci — pa dovolite nieni saj iz mesta iti, da grem in
pozvém in vam oznanim, pri ¢em so reéi.

Ni Cetert vre preteklo in Ze je Bonifaci jezdii proti
KejSevem. Po stranskih potih je hodil, da bi Huncom
v roke ne priSel. Ze je vgledal neizmerni prah se kaditi
nad boredimi. Slisal je tulenje Huncov in ceptanje brez-
Stevilnih konj, in serce mu je jelo nagliSe biti. Ves za-
misljen je jezdil, kar. ga predrami naglo poktanje. Ce
ravno po glasu soditi, jih ni bilo ve¢ kot eden, se je ven-
der za germ skril, pa ne, da bi se bil bal, le da bi vi-
dil, ali je morda sovraznik blizo ali kaj je. Hitro pa je
jahal jezdec doli po stermem klancu; kar se konjuspod-
takne, pade, zaSumi in kmalo je bilo vse tiho in Cexz
dolgo se je §e le Eloveski glas zaslidal:

pJeii§ ! Maria! je zdihal pobiti. ,Po meni je! Gorje!
gorje! zdaj je vse zgubljeno! Ali ga ni Kristjana blizo,
da bi moje sporoéilo opravil? Potlej bi Ze rad umerl.
Usmili se 0o Gospod! svojega ljudstva — gorjé — Zivljenje
poteka — ali nikogar ni blizo 2 Bonifaci ga slisati naglo
prisko¢i in obli¢je umirajodega se je razsvitilo, ko je
zagledal moniha v svetej obleki. ,Teci beri4 — mu reée
— »v Vejgarsko niZo, kjer kraljev sin Ot6n Caka. Reci,
da naj gre hitro na pomoé, &e ne je bitva zgubljena.
Mene je poslal — kralj Henrik — do — gorje! Na, ta
pésec — v znamnje — da.” — Dalje ni mogel govoriti
in Bonifaci mu je blagoslovil, da bi sreéno od smerti
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vstal, Zasedel je konja, zajahal do dobro znane nize blizo
Kejsevega. Ze je dobil Oténa na poti.

»Aj! vender enkrat pride§?!“ je zaupil Ze od dele¢
monihu. ,Refem jo, da so ofe danes terdo mojo po-
kors¢ino in sterpljivost poskusali. Tudi berz tega kra-
ljevega znaminja bi bil verjél tvojim besedam, ker so
vesel glas za moje uSesa. Hitro braije! Bog z nami in
pa zmaga!# In kakor huda ura so buéali jezdici po nizi
tje sovrainikom za herbet. Bonifaci tudi z njimi. ,Kaj
mi je holjega poéeti — je djal — da tudi pomagam v
bitvi, me¢ imam in celo jeza mi gre bolj spod rok, kakor
sim pa mislil.#

Ozrimo se $e nekoliko k ubogim jetnikom med
Huaci, ki jih je med bitvo truma divjakov strazila, in ki
so s tezkim sercom izida pri¢akovali.

Lej! ondi vihrd divji boj, grozna moria — tu pa
kle¢i obilno Kristjanov in prosi Boga milosti in zmage!
Otroti¢i, ki so jim star§i ubiti — matere, ki so jim
otroke pomorili — stari moZje in Zene, ki so ob vse
prisli — nekaj malega deklic in mladencev, ki so jih Hunci
za se pribranili — vsi so s sklenjenimi rokami zdibali gori
k milemu Oéetu v nebesih. V sredi med njimi je Castiti
staréek, poboZni duhoven. Veler mu sive lase viha; in
ol so v nebesa obernjene, roke kvisko spete, sama po-
boinost ga je. In njega oklenjen je Saksonec, pred njim
kle¢i mala Rozvita in njena nova mati, Kristjana ki jo je
Tirdek resil. Duhoven je molil na glas in drugi za njim.
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Tako je molil Mozes verh gore, ko so se Izraelci
bili z Amalekom, ko so njegove roke jele omahovati in
sta jih Aaron in Hur podpirala, da je Izrael premagal
sovraznika. In okoli te poboine mnozice je bilo kol6 hu-
dih Huncov, ki so nje in njih Boga zasramovali. Ali ni
bilo viditi, da bi bil duhovna Bog tako vslisal, kakor
Mozesa verh gore. Zmiraj veseliSe se je sliSalo vpitje
Huncov in poslanci so neprenehoma hodili in zmago ozna-
novali. Loska zmage vesel zapové za dobri izid in da bi
pred bitve konec bilo, vjete molikom v dar zaklati. To se
revezem naznani, in divji obup jih zgrabi in njih molitev
se spremeni v grozno javkanje in tarnanje. S peklenskim
veseljem planejo kervoZeljni Hunci nad uboge od vsih
strani, ko so se zmiraj vkup stiskali in kakor Mopé¢ié
stisnili. Vedno veéi je bila gnjeca, in zmiraj glasneje kri-
Zanje nesretnikov. Tako so se stiskali v kup ob &asu ve-
solnega potépa, ko je valovje od vsih krajev nanje bilo.
Eden za druzega so se skrivali, §e raji bi bili pa v zemljo
zlezli, da bi ubezali ostrim pSicam.

Samo duhoven, Saksonec, Rozvita in Ze vekrat
omenjena jelnica so v sredi mirno stali terdo objeti. ,O
Jezus Kristus, usmili se nas vsih!4 je povzdignil glas,
ko bi se je imela ravno moria zadeti. In Gospod se je u-
smilil v naj veéi sili, ker kakor pleve so se Hunci na en-
krat razkropili. Kakor klasje so padali in smert, ki so
jo ravno menili jetnikom poslati, je kosila njih same, ih
kakor reka se je privalil kraljev sin Otén z oddelkom
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kerscanske armade. Ni se nihée vstavljal, ker je bil tako
naglo in neprevidama prisel,

»Jezus, Jezus!¥ se je zasliSal glas iz veé tisu¢ ust
in glave Huncov so letele z vratov, kakor makove glave
z stebel. Terdo moZ pri moZu so planili v osupnjene po-
gane in derli celo do srede armade. Henrikovi voj$¢aki
niso tako berz pozvedili za pomo¢, ali kakor bi kaksen
coper bil so se na enkrat vsi spet ojatili in pogum se
jim je vernil v serce in ve¢ niso Cutili trudnosti in spé-
hanost; in zbrali so se, in spet so napadli z nova so-
vraznike, ki kakor v klescah od spred in zad zajeti, so se
v beg spustili in zatulili od straha, kakor malo popred
od veselja. Redeni jetniki pa so, kakor Izraelovi otroci
viditi Egipcane v rudeéem morju Bogu veselo zahvalno
pesem zapeli.

Bila je to lepa in vesela zmaga, ker naj hujii so-
vrazniki so bili pokoncani. 40,000 jih je lezalo pobitih
in 50.000 so jih zivih vjeli.

Se dandana$nji se vsako leto spomin te zmage
obhaja v cerkvi v KejSevem, in Se zdaj so viditi tam okoli
ostanki nasipov in zakopov, ki so jih bili tadas napravili.



Dvanajsto poglavje.

Povradcilo.

Ako se clovek na bori§€e ozre, ga groza in strah
obide, in bridka zalost serce presine. Vidi se tukaj po-
polna zdivjanost &loveka, ki ga je Bug po svojej podobi
vstvaril. Poglej pomorjene, in vidi3 na zavlecenih obra-
zih vse znaminja nevkrotenega sovrastva, zlobe in divja-
vosti. Zobe imajo terdo stisnjene in ¢e dobi$ ktere usta
odperte, so jim Znabli zastali, ko so kletvi pot odperli.
Taka je bila tudi na bitinah pri KejSevem. Vse polno je
bilo pobitih ljudi in konj, cele‘luze kervi, semtertje raz-
mesarjenih koscov in udov in brezpomo¢nih umirajoéih!

Dan se je nagnil in veder je prisel. Zvezde so po
navadi spet sijale in sapice pihale. Sove in topirji so ez
bitine letali tako tiho, da se je komej Eutilo. Zato je pa
z vetim hrupom cel trop lacnib volkov priderl in po
umorjenih planil. Ali razun tih $tirnogatih roparjev se
tudi ni manjkalo dvonogatih, ki jim je Bog um in pamet
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dal, ki so pobite obropdvali se nezmenivsi za pro$nje
hudo ranjenih , ki so $e Zivi sem ter tje v strasnih mu-
kah lezali. Bilo je zjutraj zarano, ko je Bonifaci jezdil
po S§irocih bitinah. Se je imel med pripasan in pisani
opas kraljevega jezdica, ki je s konjem padel in se vbil,
Bil je $e tudi ves poln kervavih madezev in ¢e je bila
tudi zmaga dobljena, je bil vender Zalostnega obraza, vi-
diti {oliko divjega okoli sebe. Prisel je do Kejsanskih os-
meléd, Veé ni bilo lepe vasi druzega, ko malo pepela in
na kup sosutega zida. Komej je §e spoznal mesto, kjer
je prednjegovega brata hisa stala. Izdihal jerekod: ,Vse-
ga je konec! tudi krasne terte ni je ved, ki sim jo iz
Laskega prinesel, in jo je moj brat tako skerbno glestal.
Ali koliko tisué Se bolj zlahtnih tert je v&erajsnji dan
pokonéal, Zivih tert, ponos, veselje in tolazba odgojiv-
cov! Zdaj bo Ze Anze previdil, kako je bilo le zanj do-
bro, da je njega zadelo, v mesto se preseliti. Toda —
glasneje in veseliSe rete — moja domovina je reSena tei-
kega jarma hudih Huncov. Lep§e kakor pred se bodo
dvignile mesta in vasi iz pogoris¢ in blagi ljudje bo-
do v njih prebivali'in sreéni. Tesko se bodo divji pogani
$e kdej upali v nae dezele priti, in veé se ne bode kme-
tu bati, da bi njegovo polje Hunski konji teptali. Ali
kaksno vpitje se slisi od tamkej 24

Oberne konja in jezdi, od kodar je slisal glas priti,
za osmojeno steno, ki je §e po koncu stala.

»Nos mu moramo saj odrézati# se zasli§i zasramo-
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vavni glas. ,To je $e naj manji kazen za poba, ki ni sem
priSel, da bi molik4

yRavno, kakor z njegovimi brati4, z njim storite!
se spet drug oglasi.

yRaji ga umoriti mladega kregulja,” se spet drug
oglasi — zakaj se je pa kilovec prezgodej speljal 214

Ko je Bonifaci za steno prijezdil, je zagledal trop
Kristjanov, zdivjanih vojakov in v sredi med njimi mla-
dega Hunca, ki so se ravno zanj posovetovali, kako ga
umoriti. Trop vjetih Iuncov s posekanimi nogami in ro-
kami je lezalo na tleh. Mladi Hunec — bil je Tiréek —
tudi ni prosil za usmilenje. Tamno je gledal pred se, in
Se cel6 potlej se ni kvisko ozerl, ko ga je monih zago-
varjati jél.

»Sin nima terpeti krivice za odetovo hudobijo4, —
je zatel Zugaje govoriti Bonifaci — Koncati in pobiti gre
sovraznika v boju, ali ne spodobi se muditi brezmoine
jetnike. Druga¢i niste kristjani in ni¢ boljsi od kervolo-
kih Huncov.# A .

»Dajte meni fanta, da tudi mene del doleti. Tudi jaz
sim se vojskoval s sovrazniki # Bonifaciu ni bilo treba ve-
liko besedi Hunca smerti oteti in ga ksebi na konja vzeti,
in odjahal je z otelim proti Meziboru hitro kar se je
dalo. Z eno roko je vajet derzal, z eno pa fanta, |+

»Ti bi mi morebiti rad uel” — je sam pri sebi
mislil — ali to bi bila tvoja nesreéa. Cudno! lepo, sa-
donosno terto je vceraj$nji boj konéal, in danes divjo

7
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meni v roke dal. Ako bi bila una Se tako sladko grozdje
rodila, ne menjal bi za to rad.”

Ne ve¢ daleé od Mezibora je doSel kup Zen, deklet
in otrok, ki so tudi v mesto $li, Bili so jetniki, ki so
zivi Huncom u$li, in v mesto §li strehe in pribezalisca
iskat, ker je bilo njih domovje poZgano. Komaj je starega
moZa, ki sta ga dva podpirala ¢verst mladeneé in mlada
Zena vsak pod eno pasho dofel, zaslisi Bonifaci vesel
glas: ,stric, stric! ali ste res vi, stric, Bonifaci 24

pStric?” poprasa mladene¢ zavzet in se ozre na jez-
dica — In tudi Tircek? Se bolj zavzet zaprasa, ko je
mladega Hunca zagledal.

Vsi so postali, si pravili, in se vsi veseli objeli in
objemali. '

yKako bota paé ofe in mati vesela? — se zaveseli
Bonifaci, oba zgubljena otroka na enkrat najti, zlasti pa
mati, ki jih je Zalost vse potla&ila.” )

yKako, stric, pa ste tega Hunca dobili# poprasa
Oibe — ki je bil edini med pogani, ki je dobro in milo
z nami jetniki ravnal, in mene in sestro Rozvito veckrat
umora resil ?

»BoZja volja je bila — rece Bonifaci — da sim $e
o pravem Casu prisel, ko so mu zdivjani voj$éaki ravno
nos odrezati hotli.”

sKje pa so tvoj ole in brat Peréin? poprasa Oibe
Tircka.” .

»Oba sta poleg mene v boju padla’ — mu Tiréek
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zalosten rece. ,Blagor jim! — se oglasi Bonifaci — bolje
za nju, kakor pa da bi jima bili Zivima noge in roke po-
sekali. Ali ta Hunec nam je prica, da Bog vsacemu poverne
po zasluZenju. Kakor je vas, tako je tudi tega Gospod
ohranil. Poskusimo, &e se bo dal kregulj v goloba spre-
meniti, ¢e ne naj pa spet gre v svoje staro gnjezdo. Ali
zakaj pa ta Zena tako milo joka v sredi veselih 2

»Rahel joka za svojimi otroci — odgovori duhoven
— ker jih nima ved! Ali potolazite se, Zena. Bog je velik
in milosten, on zamore solze tudi vam hitro v veselje
spremeniti. PobozZni Job je dohil dvakrat toliko , kar je
zgubil.#

pDad — spet Bonifaci povzame — naSemu Bogu je
vse mogoce. Tako je dal mojemu bratu takrat, ko so va-
lovi Rozvito dalje gnali, drugo héerko za zgubljeno, ki
je prav po ¢udni poti &ez ozidje v mesto in v njegove
- roke prisla. Njena mati bezé pred Hunci, je prosila, jo
v mesto vzeti, pa jej ni bilo dovoljeno. Tedaj je prosila,
da bi jej saj dojencka oteli in moj brat Anze.s —

»Moje dete je, moja Jévikal? je vesela zavpila na
glas 7ena to sliSati. — Jaz sim bila tista mati, ki sim
dete éez ozidje podala.”

oPo tem, kar ste tisti stra$ni veéer, ko vas je Tir-
éek smerti otél, govorili, bi mislil, da so Hunci vade
dete vam v naro¢ju umorili!¥ Reée zadudeno duhoven.

»Ne, ne! tisto je bilo tuje dete, ki je le k meni
pribezalo, da bi ga varovala. Vsa zmesana sim bila, in

7‘
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nisim vedila, kaj govorim. O, dajte, gremo berz! poka-
zite mi gospod oée hiso, v kleri je moja Jévika. Ali je,
koli $e zdrava in Ziva? Hitro, hitro, kaj se tako mudimo 24
pVidite — pravi duhoven — kako so se materi naglo
solze posusile; kako berZ se je Zalost v veselje spreme-
nila, Storite jej to, in spremite jo berZ v mesto. Tudi
vsi drugi bi Ze radi tje prisli in domade spet vidili. Le
pojte, jaz bom Ze za vami Ce tudi malo kesneje prisel.”
Ali &e ravno so vsi razun Tircka zeleli pred ko se da
v mesto priti, so vender vsi vkup pocakali in pocas zra-
ven duhovna $li in ga moéno podpirali. In kadar so jih
-Meziboréani priti vidili, so se vsuli iz mesta resenim na-
prot, in mo%, Zena, oCa, sin, mati, héi, vsi so se obje-
mali in veselja jokali. Tudi mo% od Tircka reSene Zene
je prisel naprot. Bil je e 7iv, in med tistimi; ki so jih
Hunci pred Mezibor prignali, v mesto sprejet. Mesto pa
se je vse veselja razlegalo. ,Refeni smo, reSeni!’ je vse
kricalo, in ki so se bili popred sperli, so se spravili in
revni in bogati so se objemali in bratili; in zvonovi so
veselo in slovesno peli in cerkve so se rdzlegale od za-
hvalnih pesem, in cel6 tice pod nebom so se veselile, in
solnCice se je smejalo in voda Zala je veselo $umljala.
Samo v dveh sosednih hisah ga ni bilo slisati glasu,
Pri jirharju in pa pri AnZetu. Ali {jekaj se je valila zdaj
ukajota truma. Mem velike hise je $la in pred malo je
ostala, In tekle so same solze veselja, in druzega se ni
slisalo, ko zahvala iz njih ust. Na strani pri njih pa je
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stal Tiréek. Gledal je moléé vesele ljudi, kterih obcutki
so mu bili dozdaj vsi tuji. Le tamno se mu je dozdevalo,
da je viSe veselje mogoce, kakor konja jezditi, kopje me-
tati, sablo sukati, loviti, ropati, poZigati in moriti. Iz
sosedove hiSe pa so stopili §tirje, ki so imeli éerno trugo
na ramah, Za pjimi je $la éerno obledena Zena. V sredi
skozi ukajofo mnoZico so §li za pogrebom. Bonifaci je
kriz naredil in djal duhovnu: ,Bogmu je poveruil, kakor
so bile njegove dela, Molimo za du$o ranjcega!4

In molili so..

Ker pa veselja le ni bilo ne konca ne kraja, poklice
Bonfaci Anzeta k sebi na stran: in potegne izpod kute
polno mosné rekoé: ,Na, brate! to mi je dal kralj sam,
ker sim Otonu nesel sporoéilo od njega, da je prisel iz.Vej-
garSke nize. Vzemi denar in rabi.ga kakor ve$ in zna$,
da bo prav. Meni denarja ni petreba, in tudi mojemu
klostru ne.? q

Zdaj je bil AnZe res kakor Job, ki je veé dobil, ka-
kor zgubil, in kakor Job, je tudi on s svojimi vred &a-
stil in hvalil Bogé naj bolj usmiljenega.-,Enega le mi manj-
ka? — rete — ,psa; resil je sina in héerko, in on je
bil tudi vzrok, da sla se brat in sestra spoznala.” ,Po-
ginil je za reSenje deiele’ — rece Bonifaci — Le, ker so
njega vgledali, so Honci iz varnega zavetja v taborn na
plan prisli, da je bila zmaga loze. Ker Henriku po dob-
ljeni bitvi ni bilo mogode sovraznika, ki se je razkropil,
kakor sapa listje raznese, dalje poditi, se je vernil na bi-
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tine, je padel na kolena in se zahvalil za zmago. Da je
éast zmage njemu, v ¢igar rokah je Zzivljenje in smert,
zdravje in bolezen, mo¢ in nemod, in ki vse po svojej
modri previdnosti ravnd. Kakor duse tako je Henriku
tudi trupla Bog spet zdravje podelil,.in vsi, ki so se
vojskovali, so pokleknili in odkriti molili, nad njimi v
lepi, prijazni pomladanski sapi so Skerjancki Zgoleli, ka-
kor pri rojstvu Kristusovem nebeske trume, in sicer:
yMir, mir na zemlji, Bogu in ljudem v ¢ast in slavo !4

Tudi je dal kralj v KejSevem krasno cerkev sozidati,
in zapovedal, da se ima vsako leto v postu spomin te
zmage obhajati in na pridigi vselej ponoviti, —

Kmalo za jirharjem je tudi umerla njegova Zena,
Anze pa, ki je obogatel, je kupil jirharjevo hio, kjer je
cel6 do konca Zivljenja vesel in v miru zivel. On in Meta
sta le veselje nad otroci vzivala in brat Bonifaci jih je vec-
krat hodil obiskovat, Terta, in drevesca, ki jih je Boni-
faci vsadil, so vesclo in Cversto rasle in koSato senco
dajale. Tiréck pa ni hotel ve¢ nazaj iti v svojo domovino.
Nova mu je bila ljubsi, in tudi je dobil boljsi mater tu-
kaj, boljsi vidno — Meto — in bolj$i nevidno — ker-
§éansko cerkev, ki je tudi nasa mati. Stari duhoven je e
dozivel veselje, ga v kristjana spreoberniti in kerstiti.
Potlej pa se je vesel preselil v naj lepsi domovino, ki jo
je Gospod svojim otrokom pripravil, — v svete nebesa!

Blagor vsim, ki vizajo barko svojega Zivljenja na
raynost v to varno pristanisce!

- O Cae—



Pervo poglavije .
Drugo poglavje .
Tretje poglavje .
Ceterto poglavje
Peto poglavje

Sesto poglavje .
Sedmo poglavje
Osmo poglavje .
Deveto poglavje
Deseto poglavie
Enajsto poglavje

Kazalo.

Dvanajsto poglavje .

Natismla Pichlerjeva vdova na Dunaju.

Su'au
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